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Előfizetési á r a k : 
Házhoz hordással pos-

tán küldve : 
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Egyei sxfim ára & kr. 

K i a d ó h i v a t a l : 
EndrényiTeetvérek könyv 
ke «kedése Szegeden, hová 
XI elífixetések x x lap sxétkül-
¿éaére vonatkozó fölsxólam-

lások intézendök. 

HÍRADÓ 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

M e g j e l e n i k m i n d e n n a p , h é t f ő n é s ü n n e p u t á n is. 

Szerkesztői iroda: 
Klaoxál-tér, Kará»x-hxx I-
emelet, hová a lap siellemi 
részét _ Hletó minden köxle-

; meny intézendő. 

Bérmentetlen levelek ne™ fo-
gadtatnak el. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Hirdetéseket 
és n y í l t t é r i közleménye-
ket a kiadóhivatal mérsékelt 

áron vesz foi. 

A k ö z ö n s é g h e z . 

A z é v utolsó n e g y e d é n e k küszöbén 

b i z a l o m m a l fordul a «Szegedi Hiradó» t isz-

tel t o lvasó k ö z ö n s é g é h e z , b i z a l o m m a l k é r v é n 

t o v á b b r a is e d d i g tapasztalt n a g y b e c s ű tá-

m o g a t á s á t . 

A »Szegedi Hiradó», a v i d é k 1 e g -

r é g i b b m a g y a r lapja, immár h a r m i n c z -

k e t t e d i k é v f o l y a m á n a k utolsó szakát 

kezdi m e g . 

E z a t e k i n t é l y e s , t iszta múlt k ö t e l e z ő 

s a «Szegedi Hiradó» perezre s e m szűnik 

m e g , t e h e t s é g é h e z mért hatással ott küz-

deni 4 n e m z e t leg jobbja ival e g y ü t t a tiszta 
szabadelvüség szeplőtelen, g y ő z e d e l m e s lo-

b o g ó j a alatt . 

•Ebben a zavaros korban, ahol a k ö z -

szel lem e g y e n s ú l y t a l a n , nyugta lan hul lámzá-

sát k e z d i m i n d e n oldalról, eleinte c s a k a l ig 

é s z r e v e h e t ő l e g kihasználni v e s z e d e l m e s tér-

fog la lásra a konzervat iv i smus a lak jába öl tö-

zött r e a k e z i ó : k é t s z e r e s e n s ü r g ő s annak 

s z ü k s é g e , h o g y az e m b e r i s é g haladni v á g y ó , 

e g é s z s é g e s , s z a b a d g o n d o l k o z á s ú e lemei a 

l e g s z ű k e b b k ö r ö k b e n is e g y m á s t t á m o g a t v a 

összetartsanak. 

S z a b a d e l v ü s é g a pol i t ika , a társadalmi 

é let minden m o z z a n a t á b a n : e z és csupán ez 

k é p e z h e t i e g y a m o d e r n n é v á l á s f o l y a m á n a k 

sodrában l é v ő á l lam, n é p vezér lő je lszavát . 

A m a g y a r n e m z e t t ú l n y o m ó t ö b b s é g e 

ezen rendületlen a lapelvre fektet i erős bizo-

d a l m á t ; m e l y bizalom m e g t e r e m t e t t e az 

ujabb par lamentár izmus tör ténetében szinte 

páratlanul á l ló i m m á r m á s f é l é v t i z e d e s kor-

m á n y z a t i á l l a n d ó s á g o t . 

A szabadelvű párt által t á m o g a t o t t 

s z a b a d e l v ű k o r m á n y a k e l l ő b i z t o s s á g g a l 

e lőkész í te t t , k e d v e z ő talajon most k e z d a 

szabadelvű r e f o r m a l k o t á s o k rendre fölépí-

t é s é h e z . 

A n e m z e t n e k ú g y s z ó l v á n osztatlan 

h e l y e s l é s e kiséri ezt a törekrést , m e l y rész-

leteiben az é l e t k é p e s történet i i n t é z m é n y e k 

be i l lesz téséve l készí t i m e g a modern m a -

g y a r á l lamot. 

E z t a t ö r e k v é s t szolgál ja , mint az 

alföld metropol isának szabadelvüpárt i k ö z -

l ö n y e , a «Szegedi Hiradó» s e h h e z a csil-

l á m l ó s z ó b u b o r é k o k k a l s z e m b e n s o k s z o r ne-

h é z t ö r e k v é s h e z kér i S z e g e d v á r o s ismert 

s z a b a d e l v ű g o n d o l k o z á s ú k ö z ö n s é g é n e k szi-

ve.« t á m o g a t á s á t . 

A «Szegedi Híradó» l e g ú j a b b aerájá-
nak , azt hiszszük, már minden i rányban 
sikerült a k ö z ö n s é g e t m e g g y ő z n i a felől, 
h o g y e b b ő l a k o m o l y t ö r e k v é s ű o r g á n u m -
ból e g y s z e r s mindenkorra s z á m ű z v e van 
u g y a férfiatlan m e g h u n y á s z k o d á s , mint az 
o l c s ó n é p s z e r ű s é g hajhászása . 

L e l k i i s m e t e t e s , hü és diskrét regiszt-
rá lóra ez a lap a nap tör ténetének. E b e r 
s z e m m e l tartója a v á r o s minden j o g o s ér-

d e k é n e k s m i n t e g y u t e g y e n g e t ő j e a hisz-
szük, nem s o k á r a test té váló igének, m e l y -
nek n e v e «Szeged-vármegye». 

A politikai e s e m é n y e k közvet len , g y o r s 
sürgönyértes i tése in kívül ezentúl is k ivá ló 
súlyt fektetünk a közgazdasági é let minden, 
m é g o l y aprólékosnak te tsző mozzanatára is 
m e l y e k r ő l esetrö l -esetre k imerí tő távirataink 
adnak S z e g e d e n m i n d e n m á s l a p o t 
m e g e l ő z ő l e g k imer í tő tá jékozást . 

Eredet i tárczákkal a lap b c l m u n -
k a t á r s a i lát ják el a «Szegedi Híradót», 
fordított tárczá inkat p e d i g a franczia, a n g o l 
és orosz szépiroda lom legújabb és l e g k e d -
v e l t e b b t e r m é k e i szo lgá l ta t ják . 

Regényközleményeink m e g v á l o g a t á -
sában valamint e d d i g , u g y ezentúl is k é -
n y e s irodalmi izlés vezére l . 

M i n t h o g y a «Szegedi Hiradó» e g y -
s z e r r e k é t r e g é n y t k ö z ö l , amit kívüle 
e g y e t l e n v idéki m a g y a r lap sem tesz m e g 
o l v a s ó i n a k ; g o n d o s k o d t u n k róla, h o g y áz 
általunk k ö z ö l t r e g é n y e k egyike á l landóan 
eredeti magyar regény legyen, a m á s o d i k 
p e d i g a világirodalom valamely becses re-
gényujdonsága. 

, E z e n e lvből ki indulva már most , ok-
tóber i-én m e g k e z d j ü k a «Szegedi Hiradó» 
e g y i k be lmunkatársának, Kemechey Jenőnek 
« A s s z o n y n é l k ü l » cz imü érdekfesz í tő , 
b o n y o d a l m a k b a n g a z d a g eredeti regényé-
nek k ö z l é s é t . 

U g y a n c s a k az é v n e g y e d elején k ö z ö l -
jük a most l e g d i v a t o s a b b , zseniális franczia 
novel l is tának, Guy de Maupassant-nak «Miss 
Harriett» cz imü igazán m o d e r n r e m e k -
m u n k a s z á m b a m e n ő hosszabb e lbeszé-
lését . 

Előfizetési föltételek: 
Egész érre . . . 14 frt. i Negyedévre . 3 frt 50 kr. 
Félévre . . . . 7 » j Egy hóra . 1 » 20 » 

A z e lőf izetések^ m i e l ő b b va ló sz ives 
m e g ú j í t á s á t kér jük , h o g y a lap e x p e d i c z i ó -
jában a l e g k i s e b b zavar se forduljon elő. 

Tisztelettel 
a „Szegedi Hiradó" szerkesztősége 

és kiadóhivatala. 

Az árvaszékek reformja. 
Szeged, szept. 26. 

E z z e l a s z ó v a l a r v a , n a g y M a -
g y a r o r s z á g o n á l t a l á b a n v é v e m i n d a z t 
k i l e h e t f e j e z n i , a m i s z á n a n d ó é s 
s z o m o r ú á l l a p o t o t j e l e z . 

A z á r v a s á g b a n n á l u n k n i n c s s e m m i 
v i g a s z t a l á s . N e m v i g a s z t a l a v a g y o n 
s e m , s ó t m é g a z a t u d a t s e m , h o g y 
a z á r v á k a t a k ö z i g a z g a t á s i h a -
t ó s á g g o n d o z z a , v a g y o n u k k a l e g y e -
t e m b e n , a z á r v a s á g e g é s z i d e j é n , m e r t 
e z a g o n d o z á s , a z e d d i g t a p a s z t a l t a k 
s z e r i n t , n a g y o n is á r v a s z o k o t t l e n n i . 

É v r ő l - é v r e n ő t t e k s i m m á r o n g a r -
m a d á v á n ő t t e k a z o k a p a n a s z o k , m e -

l y e k b ő l m i n d i n k á b b v i l á g o s s á l e t t , 
h o g y a z á r v a s z é k e k n é l c s e i ó r e 
is, h a j s z r a is , g i r b é n - g u r b á n , m e g 
h á t r a f e l é is m e n n e k a z ü g y e k , h a 
e s e t l e g n e m s t a g n á l n a k , c s a k e l ő r e 
n e m ; d e h a m é g i s n e k i i n d u l n a k , h á t 
a n e k i i n d u l á s b a n s e m a z á r v á r a , s e m 
a n n a k v a g y o n á r a , s e m p e d i g a k ö z -
ü g y r e n i n c s k ö s z ö n e t . 

A z á r v a s z é k i g o n d o z á s s l e n d r i á n -
s á g a , s o k e s e t b e n k ö n n y e l m ű s é g e é s 
b ű n ö s s é g e a n n y i r a i s m e r t t é l e t t e k , h o g y 
m i n d e n k i ö s z t ö n s z e r ű b a 1 s e j t e 1 e n i -
ni e 1 b e s z é l g e t a z á r v a t á r a k r ó l , á r v a -
p é n z e k k a m a t a i r ó l , t a r t a l é k a l a p o k r ó l , 
á r v a v a g y o n o k é r t é k e s í t é s e é s h a s z n o -
s í t á s á r ó l , a z ü g y m e n e t e k z i l á l t s á g á r ó l 
s a z o k r ó l a n a g y f o k ú e l n é z é s e k -
r ő l , m e l y e k e t e l s ő s o r b a n m a g a a z 
á r v a s z é k , d e m á s o d s o r b a n a z e l l e n -
ő r z ő h a t a l o m , a t ö r v é n y h a t ó -
s á g i b i z o t t m á n y , v a g y a r e n d e -
z e t t t a n á c s ú v á r o s o k n á l a v á r o s i 
k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t r é s z é r ő l t a -
p a s z t a l h a t u n k . 

N e m m o s t , d e m á r r é g e b b e n é r e z -
h e t ő a z á r v a s z é k i s l e n d r i á n s á g o k , o b -
s z k u r u s t a p o g a t ó z á s o k , k ö n n y e l m ű s é g e k 
é s h i v a t a l i l a z a s á g o k b ó l ö s s z e g a b a l y o -
d o t t r e n d s z e r m e g s z ü n t e t é s é n e k 
s z ü k s é g e s s é g e . 

T e r m é s z e t e s , h o g y e z a m e g s z ü n -
t e t é s c s a k i s o l y m ó d o n e s z k ö z ö l h e t ő , 
h a m a g a a t a r t h a t a t l a n r e n d s z e r is 
t e l j e s e g é s z é b e n , ö s s z e s b ű n ö s e m l é -
k e i v e l e l t ö r ö l t e t i k s h e l y e t t e e g y u j 
i n s t i t u t i ó s z e r v e z t e t i k . 

E r r e n é z v e m é g a m u l t é v b e n 
b e j á r t a a n a p i s a j t ó t s a v á r m e g y é -
k e t a z a z i g a z s á g ü g y i k o m b i n á c z i ó , 
m e l y s z e r i n t a z á r v a s z é k e k e t , m i n t 
p u s z t á n k ö z i g a z g a t á s i h a t ó s á g o k a t f ö l -
f o g j á k o s z l a t n i . E g y r é s z t k a p n a b e -
l ő l e a z i g a z s á g s z o l g á l t a t á s , h e l y e s e b b e n 
m o n d v a a b i r ó s á g i i n t é z m é n y , m á s i k 
r é s z é t p e d i g a k ö z i g a z g a t á s i h a t ó s á g -
nál h a g y n á k . 

A f ö l o s z l a t á s i l y k é p e g y s z e r s m i n d 
f ö l o s z t á s is l e n n e . 

A z á r v a s z é k i t i s z t v i s e l ő k , m i k o r 
e z a k o m b i n á c z i ó s z á r n y r a k e l t , m e g -
i j e d t e k é s t a n á c s t a l a n h a b o z á s s a l m e n -
t e k a r e s t a u r á c z i ó e l é . K i s e v o l t t i s z -
t á b a n e z z e l a k é r d é s s e l : m i t h o z a 
r e f o r m á c z i ó h o l n a p j a ? h o v a j u t n a k , a 
v á r m e g y é h e z - e , a b i r ó s á g o k h o z - e , v a g y 
p e d i g m i n d a k e t t ő h ö z ? D é l e l ö t t ö n k i n t 
t a l á n a v á r m e g y é h e z é s d é l u t á n a t ö r -
v é n y s z é k h e z , e s e t l e g a j á r á s b í r ó s á g h o z ? 

E z e k r e a k é r d é s e k r e a l e g u t ó b b i 
i d ő k i g n e m k a p t u n k f e l e l e t e t s a h o m á -
l y o s t a l á l g a t á s o k t é v e t e g ú t j á b a n v é g r e 
is m e g á l l a p o d t u n k s m i n d e n k i f e 1 ü 1 -
r ö 1 v á r t a a f e l e l e t e t . 



S Z E G E D I H Í R A D Ó . 

A felelet bár nem egész világo-
san és nem egész körülményesen meg 
van adva. 

S z ilá g y i Dezső igazságügymi-
niszter ugyanis Pécsett többrendbeli 
kijelentést tett, melyek részben a 
k ö z i g a z g a t á s r e f o r m j á t is 
érintik. Minden általánosságuk daczára 
annyit meg lehet ezekből is tudni, 
hogy a közigazgatás reformjának első 
két momentuma az árvaszékeknek az 
autonom keretből való kiemelése és a 
községi szervezet reorganizálása lesz. 
Valamint azt is, hogy a k i n e v e z é s 
e l v e f o g d o m i n á l n i a r e f o r m -
m ü b e n elannyira, hogy a választás 
minden vármegyei állásra nézve meg-
szűnik. — Ami nevezetesen az á r v a -
s z é k e k j ö v ő j é t i l l e t i , a mi-
niszter kijelentését sokan ugy kom-
mentálják. hogy az árvaszékeket föl 
fogják oszlatni s hatáskörükön az 
uj közigazgatási hatóságok és a biró-
ságok fognak megosztozni. Ilyen fel-
oszlatásról szó sincs. Ellenkezőleg : újjá-
szervezésről van szó. Az árvaszékek 
t e l j e s e n f ü g g e t l e n i t t e t n i 
fognak a vármegyei közigazgatástól s 
csaknem birói garancziákkal ellátott 
külön á l l a m i h a t ó s á g o t fognak 
képezni. Az árvavagyon kezelésére 
nézve is ennek megfelelő nagy újítások 
fognak történni, amelyek teljes meg-
oldáshoz vezetik az árvák vagyonának 
régóta égető kérdését. 

Berzeviczy Albert Szegeden. 

Szeged, szept. 27. 

B e r z e v i c z y Albert államtitkár, azt 
a két napot, mely alatt Szegeden időzött, 
szakadatlanul az iskolák és egyéb kulturális 
intézetek látogatásával töltötte el. 

Tegnap délelőtt F e h é r Ipoly tanke-
rületi igazgató kíséretiben a reáliskolát lá-
togatta meg. Az egyes tantermekben a 

tankerületi igazgatón kivül H o f f e r Endre 
reáliskolai igazgató kalauzolta az állam-
titkárt, ki valamennyi osztályban leginkább 
a n y e l v e k b ő l exminálta a tanulókat. 
Különösen a felsőbb osztályokben tett be-
ható kérdéseket. A fizikai teremben meg-
nézte a tanszereket s vegykisérleti előadást 
is produkaítatott. Féltizig tartott itt a lá-
togatás. 

Ezután a községi felsőbb leányiskolát 
tekintette meg, hol K a k u j a y Károly 
igazgatón kivül K o v á c s Albert iskola-
széki elnök és T ó t h Antal népiskolai fel-
ügyelő üdvözölték. 

Itt ugy az elemi, mint a felsőbb 
leányiskola összes osztályait meglátogatta. 
Mindenütt rövid vizsgát tartott. Különös 
megelégedését és tetszését nyerte ki a 
felsőbb leányiskola m u n k a t e r m é b e n 
b e m u t a t o t t e g é s z c s i n o s n ő i 
k é z i m u n k á k . A munkatanitonót Ne-
mecskay Fendt Malvin asszonyt meg is 
dicsérte az összes oktatásért. Megtekintette 
még a rajz- és tornatermeket. Általában 
véve az épület okszerű berendezéséről s a 
kiváló csin és tisztaságról nagy elismeréssel 
nyilatkozott ugy itt, mint a többi taninté-
zeteknél, melyek a modern berendezés, 
világosság és nagyság tekintetében messze 
fölülmúlják más varosok hason intézeteit. 

Majd a belvárosi községi elemi fiú-
iskolái látogatta meg, hol minden osztály-
ban meghallgatta a gyermekek feleleteit, 
megvizsgálta a tantermek berendezéseit, 
tantermet és órarendet. Hosszasabban idő-
zött az ipariskolai tanulók rajzainál, melyek 
meglepő tisztaságuk és pontosságuk által 
dicsérték A r 1 e t h tanár vezetését. 

A polgári fia- és a k ö z é p k e r e s -
k e d e l m i i s k o l á b a n is az összes tan-
termekbe ellátogatott. Legtöbb osztályban 
rövid, de beható vizsgálatot tartott, külö-
nösen a felsőbb osztályokban m a g a kér-
dezgette a tanulókat. Itt is megelégedésé-
nek adott kifejezest s kiváló örömmel nézte 
meg a polgári fiúiskola növendékei által a 
tornaudvaron bemutatott k a t o n a i g y a -
k o r l a t o t . 

Végül a gyertyámosiak táp- és nevelő-
intézetét látogatta meg, hol az igazán jó-
képű, egészséges gyermekek, amint sorjá-
ban, rendben megállottak az államtitkár 
előtt, derült, tiszta, jóhatásu képet nyuj-

A „SZEGEDI HÍRADÓ" TÁRCZÁJA, 
Ő s z h a j s z á l a k . 

— Franciin novella. — 

(Folytatás és vége.) 

Egy reggelen azonban a baratnö fia 
váratlanul haza érkezett: a belga gyárak 
munkásainak strikejában részt vett s 
ezért elbocsátottak, most az atyai háznál 
keresett segítséget. Ezért Albertinnek el 
kellett hagyni helyét s így 5 a strike-moz-
galmak tulajdonképpeni áldozata. És most 
mi jöhetne még, hogy őt szomorú sorsával 
megrémítse és ősz hajszálait elviselhetlen 
teherként éreztesse vele ? Eme szomorú 
órákban ama csekély elégtétele se. volt, 
h o g y a sorsot vádolhatta volna, sőt inkább 
be kellett vallania, hogy mindennek ö az 
oka, mert hajdan, mikor annyi udvarló volt 
körülötte, jegyesének hirtelen halála miatt 
makacsul visszautasította minden kérőjét. 
A z egyedüli ezek között, aki nem volt 
előtte közönyös, miután öt is visszautas itá, 
hirtelen visszavonult s eltűnt látkörétől. 
Csinos, érdekes, szőke fürtű, előkelő mo-
dorú fiatal ember volt, ki inkább érzéstel-
jes költőnek, mint városi hivatalnoknak né-
zett ki, mert ez volt. Csak arra a kis igen 
szócskára tudta volna magát elhatározni s 
ma bizonyára máskép volna. És igy ? Mi 
maradt neki az emlékekből ? Ősz haj-
szálak . . . 

Másnap a szállásadónő örömhírrel 
rontott be Albertine lakásába. A levélhordó 
pénzutalványt hozott a szegény varrónőnek. 

Aránylag kicsiny összegről szólott, de az ő 
szükségleteire nenánv hétig elegendő. Ös-
meretlen irás ; a föladó nincs megnevezve. 
Maidnem megborzadt attól, hogy ezt a 
pénzt, melynek eredetét nem tudja, elfo-
gadja. A szállásadónöt fáradságában, hogy 
őt e gondolatoktól elterelje, nagyban se-
gité a vas szükség . . . 

Ilanem azért jobban, mint valaha, 
takarékoskodott a krajczárokkal. S midőn 
hónap multán az elsőhöz hasonló összegről 
szóló utalványt kapott, már csodára gon-
dolt s megijedt. Szakadatlanul azon gondo-
lattal foglalkozott, hogy ismeretlen jótevő-
jének nyomalt fölfedezze. S midőn hetek 
multán először hagyhatta el magános haj-
lékát, a postahivatalnál kérdezősködött, 
melynél utalványai föladattak. Hasztalan. 
A z orvos tanácsára lakást változtatott. 
Most már bizonyára abban maradnak a 
küldemények, gondolá. De ösmeretlen jóte-
vője megtalálta őt uj czime alatt is. U g y 
látszék, hogy ez a talány, mely egész gon-
dolkozását és lényét fogva tartá, megfejtet-
len maradt. 

E g y napon Albertine albumjának el-
sárgult levelei közt lapozgatott asztalfiók-
jában. Régi bizonyítványok, melyeknek 
irása egészen elmosódott, levelek, melyeket 
még anyjától kapott, albumlapok, miket 
fiatal leányok szoktak gyűjtögetni s me-
lyekre érzelgős költemények, gondolatok s 
társas játékok voltak írva, képezték az ő 
kincsét, amit 5 féltve őrzött. Midőn tekin-
tete egy költeménynyel beirt "lapon réve-
dezett, föltűnt neki ennek fölirata «G. Al-
bertinehez». 

E g y gondolat járta át egész bensőjét. 

Szombat, 1890. szeptember 27. 
I ~ ~ 
! tottak. Az államtitkár tetszését fejezte ki. 
i A gyertyámosiak jól is találják magukat itt 
i s a neveltetés is jóval kevesebb pénzükbe 

kerül igy kollégiumban, mint másutt; 
ez és még sok más arra bírhatnak az al-
föld többi nemzetiségeit is, hogy a gyer-
tvámosi hazafias svábok példáját kövessék. 
Innen a kíséretét képező urakkal egyetem-
ben 11 óra után a « T i s z a szálló»-ban 
villás reggelihez ült. 

Féltizenkét órakor Fehér Ipoly tan-
kerületi igazgató kíséretében a város szék-
épületébe hajtatott, hol meglátogatta K á 1-
1 a y Albert főispánt, P á 1 f y Ferencz pol-
gármestert és S z a b a d o s János h. pol-
gármestert. Sorba járva a széképület neve-
zetesebb termeit, különösen a fényesen 
berendezett közgyűlési terem lepte meg. 
Az államtitkárhoz Káiiay főispán, Szabados 
h. polgármester és K a k u j a y Károly 
tanfelügyelői helyettes csatlakoztak, kiknek 
tarsaságában K o v á c s Albert iskolaszéki 
elnököt látogatta meg. 

Innen a szinház épülethez hajtatott. 
Megtekintette a szinház berendezését, huza-
mosabb ideig időzött a színpadon s különö-
sen meglepte a nézőtér. A színpadon meg-
húzatta a vízcsapokat is, melyek hatalmas zu-
hatagokban ömlesztettek a sárgás Tiszavizet. 

Pont 1 órakor K á l l a v Albert főis-
pánnál ebéden jelent meg az államtitkár. 
Ott voltak I v á n k o v i t s János esperes 
plébános, orsz. képviselő, F e h é r Ipoly 
tank. igazgató, S z a b a d o s János h.- pol-
gármester és K a k i i j a y Károly tanfel-
ügyelői helyettes. 

Berzeviczy államtitkár rendkívül ki-
elégítően nyilatkozott a szegedi tanintéze-
tek felől. Az egyes iskolákban különösen 
az idegenek számaránya, továbbá a növen-
dékeknek a nyelvekben való jártassága ér-
dekelte. — Ebéd után az egész társaság 
az o, m. államvasutak indóházához kisérte 
az államtitkárt, ki 1/23 órakor hagyta el 
Szegedet, hol maga után a legrokonszen-
vesebb emléket hagyta. 

A búcsúzásnál jelen volt még M a-
g y a r Gábor gymn. igazgató és T ó t h 
Antal népiskolai felügyelő is. A z államtit-
kár megköszönte a két napi látogatásaiban 
részt vett uraknak türelmét és kitar-
tását. 

Nem-e ugyanazon vonások ezek, mint a 
pénzutalványon ? Mily gyakran vizsgálta 
ezeket az utalványokat, mily gyakran tanul-
mányozta azoknak minden egyes szavát, a 
betűk vonásait, árnyékolását, mintha életre 
akarta volna kelteni a holt betűket, hogy 
jótevője után kérdesösködjék tőlük . . . S 
minő élénk volt a hasonlat az elsárgult al-
bumlap és emez irás között, melyet oly 
hiven bevésett emlékébe! A z akkorinak 
irója a szőke fürtü városi hivatalnok s Írá-
sában egész bureaukratikus lénye kifeje-
zésre jutott: azon épp ugy, mint emezen 
ugyanazok az egyenes vonású, gondosan 
megrajzolt betűk, a legkisebb részletekig 
ugyanaz a bámulatos tökéletesség. Türel-
metlenül várta a következő hó elsejét s 
remélte, hogy a két irás ismételt összeha-
sonlítása által bizonyosságra fog jutni. E 
közben nem tölté az időt tétlenül s min-
dent elkövetett, hogy ama férfiú felöl, kiről 
egész bizonyossággal hitte, hogy oly sok 
év multán is megemlékezett róla s ily 
gyöngéd módon adott magáról életjelt, 
mident megtudhasson. Kérdezősködött en-
nél, meg amannál, hivatalból hivatalba sza-
ladt. Szállásadónőjének férje, aki mint 
szolga alkalmazásban volt valamelyik bank-
nál, végre meghozta az epedve várt fölvi-
lágosítást. A városi tisztviselő után termé-
szetesen hiában is kérdezősködött ; hosszas 
ideig vidéken volt, majd mint tanácsos föl-
került a fővárosba s jelenleg egyik minisz-
tériumban működik. 

Eddig tehát minden rendben lett volna; 
csak a körül forgott a kérdés, hogy ez 
egykori városi tisztviselő és a mostani ta-
nácsos azonos-e az őt támogató emberba-
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Szeged egy hónapja. 
(A közigzrgstási biioltnágbúí.) 

Sif-gcd, iz.pt- 27. 

Igen örvendetesen k e z d t é k a t e g n a p i 

ülést. L e g a l á b b másfél óráig n e m b e -

szélt e g y szónok s e m . Sz inte sugárzott is 

minden arcz az ö r ö m t ó i : mily simán, zaj ta-

lan lefoly ik az egész . 

A s z e g e d i közigazgatás i bizottság ülé-

seiben ezen páratlan e s e m é n y n e k : h o g y t . 

i. 1 és fél óra alatt e g y e t l e n e g y dikczió 

s e m e s s é k , m e g vol t a m a g a oka . N e m is 

e g y , d e k e t t ó . A z e g y i k , h o g y a z e g é s z 

másfél óra alatt fo lytonosan olvasott a t. 

f ő ü g y é s z és R ó s a I z s ó ; a másik, h o g y min-

denki az ülés l e g f o n t o s a b b t á r g y a i h o z tar-

tot ta a «puskaport». 

E z a t á r g y a volt adóíe lügye lö «fe-

g y e l m i » ü g y e , 223 darab szabályta lan a d ó -

b e k e b e l e z é s . G o n o s z vélet len v a g y czé lza-

tosság já tszot t -e k ö z b e ; e lég az h o z z á , h o g y 

a volt a d ó f e l ü g y e l ö s e g slendrián 

ü g y é n e k tárgya lásához , azaz h o g y a tegnapi 

ülésre a főispán már «megjelentette» az u j 

p e n z u g y i g a z g a t ó t. E z a «bemutató» 

al igha juttat ja C s i s z á r G y u l á t arra a 

gondolatra , h o g y csöndesek és rendezet tek 

a szegedi «f ináncz»-viszonyok. 

A n n y i azonban t é n y , h o g y az uj pénz-

ü g y i g a z g a t ó váratlan m e g j ő v e t e l e n a g y 

k ö n n y e b b s é g e t szérzett V a d á s z n a k , a 

p é n z ü g y i g a z g a t ó-h e l y e t t e s n e k , 

m e r t igy s z a b a d u l t m e g attól a k e l l e m e t -

lenségtől , h o g y j e l e n minőségében v é g i g 

kel l jen hallgatnia azt a töménte len v a -

dat, amik a v o 1 t a d ó f e l ü g y e l ő ellen e g y -

mást ér ték t e g n a p . 

E z e k a v á d a k , h a n e m allana velük 

s z e m b e n e g y jó c s o m ó j ó h i s z e m ű s é g s a 

p é n z ü g y i t isztviselőktől annyira m e g s z o k o t t 

t ö r v é n y - f é l r e m a g y a r á z á s , a l ighanem erős 

«fegvelmi»-t v o n t a k volna n e m c s a k a vol t 

rattal ? A h ó n a p elmúlt , de a pénzuta ivány 
e lmaradt . A második s a harmadik napon 

e j ö t t . . . N e m a várt s e g é l y e lmaradása, 
mint i n k á b b a tovatűnt r e m é n y , h o g y a k é t 
irást összehasonl í thassa, volt az, ami öt igen 
k e m é n y e n találta. E l h a t á r o z t a , h o g y se j te t t 
j ó t e v ő j e n y o m a i t követni fogja. 

M e g a d t á k neki a cz imet , útra keit s 
d o b o g ó sz ívve l , anélkül, h o g y az összefüg-
géssel t isztában lett volna, ért a m a ház k ö -
ze lébe , m e l y b e ősz hajszálai miatt bejutott . 
Csa lódás , k ísértés volt-e , v a g y talán m e g -
örült : . . . Z a v a r t a n és — anélkül, h o g y 
tudná miért — m e g r é m ü l v e t á m o l y g o t t a 
járdán. V é g r e a ház előtt állott. S e m m i ké-
t e l y . ezen a küszöbön lépet t át, midőn mo-
dellt ült. D e minő vál tozás ! A k a p u f e k e t e 
p o s z t ó v a l b e v o n v a , előtte e g y f e k e t e ruhás 
portás , kétszegletü kalappal fején, mél tóság-
teljesen t á m a s z k o d i k meztelen botjára. 

— K i halt itt m e g ? 
— A tanácsos u r ! 
F u l l a d o z v a v á n s z o r o g föl a l é p c s ő k ö n 

s fö lnyit ja az a j tót . F ia ta l e m b e r j ő v e l e 
s z e m b e , m e g k é r d e n i tőle, mit k iván r A m i n t 
megpi l lant ja őt , a rémület kiáltása tör elő 
a jkáról . í g y nézett ki, é p p e n igy , vonásról-
vonásra, midőn őt n e g y v e n évvel ezelőtt 
m e g i s m e r t e , ki hiában esenget t kezéért . 
U g y a n a z o n alak, azok a szőke fürtök, ép-
pen azok a s z e m e k : az a t y á n a k igazi ha-
sonmása. 

A fiatalember fia az imént e lhunyt-
n a k , részvéttel jesen kézen fogta öt s a ra-
v a t a l h p z vezet te . 

Fis viszont ott látta öt n e g y v e n é v mul-
tán először — de h ideg vol t és halott , a 
fején ősz hajszálakkal . . . 

_ _ S Z J E G E D I H Í R A D Ó . 

• adófe lügyelőre , hanem a városi adóhivata lra 
j is. H o g y ez e lmaradt , a közig , b izot tság 

ritka h iggadtságának, fő leg azonban az al-
j bizottság a l a p o s es m e g g y ő z ő m e -

m o r a n d u m á n a k köszönhető . 

A z elevült a d ó k n a k részint «szabály-
talan» k ö n y v k i v o n a t o k , részint e l k e r e s z -
t e l e s e k s e g é l y é v e l m e g e s e t t b e k e b e l e -
zése s o k k a l i smertebb dolog S z e g e d e n és 
s o k k a l is n a g y o b b port vert föl annak ide-
jén, s e m h o g y ujabb részletezését szükséges-
nek látnók. V e l e j e a menthetet len ü g y n e k 
t u d v a l e v ő l e g az, h o g y a vol t szegedi kír. 
a d ó f e l ü g y e l ő s é g részint az a d ó f ö k ö n y v c k 
szabályta lan kivonatai , részint «helyesbités»-
nek nevezet t névcsere alapján jelzálogi lag 
bekebe lez te te t t számtalan olyan adóhátralé-
k o t , amit — már c s a k azért is, m e r t jó-
részt elévült — bekebeleztetnie j o g a nem 
volt . 223-ra m e g y ezen esetek száma, a m i k 
miatt aztán N y á r y János, k é s ő b b F o d o r 
István törv. hat . biz. t a g o k interpe l lá l tak: 
• a volt kir . adófe lugye lö által a k ö z a d ó k s 
az ezek módjára b e h a j t a n d ó e g y é b kincstári 
k ö v e t e l é s e k beszerzése körül k ö v e t e t t sza-
bályel lenes eljárás tárgyában». E z az inter-
pel láczió a közig, b izot tsághoz , ettől ennek 
a lbizottságához került, mely hosszú, fárad-
hatatlan vizsgalat után t e g n a p ter jesztet te 
b e a köz ig , bizottság elé szakavatot t m e m o -
randumát. 

A m e m o r a n d u m minden e g y e s sza-
bályta lan bekeblezés t a lapos vizsgálat alá 
vesz s a n a g y munka alatt tapasztal t , e l-
k ö v e t e t t k e z e l é s i r e n d e l l e n e s s é -
g e k e g e s z h a l m a z a t t á r j a f ö l . 
V é g e z e t ü l az eljárt t isztviselők ellen szigorú 
<dorgatorium»-ot javasol , ami e g y ú t t a l a 
legsz igorúbb utasítás is a p é n z ü g y i g a z g a t ó -
ságnak arra nézve , mily s z e m p o n t o k a t kö-
vessen a j ö v ő r e a kincstári k ö v e t e l é s e k ú g y -
n e v e z e t t biztosítása körül. 

A z a lbizottság indítványát m a g á é v á 
te t te dr. L á z á r G y ö r g y t. főügyész hatá-
rozati javas lata is a k ö v e t k e z ő k b e n : 

A kiküldve volt albizottság beadott javas-
latának indokaiból elfogadása mellett az 1889. 
28. t»-cz. 15. g-ában megállapított jogánál fogva 
a közigazgatási bizottság 

1-ször. Fölhívja a kir. pénzügyigazgalóság 
figyelmét arra, miszerint: tekintve, hogy a pár 
forintra, egyes esetekben krajezárokra rugó kincs-
tári követelések az ingatlan tulajdonosoktól kellíi 
utánnézés mellett, rendszerint az illetők ingó va-
gyonából is beszerezhetők s igy a kincstár érde-
kében alig lehet szükség arra, hogy a törvény 
világos intenczióival ellenkezőleg a bekebelezés, 
esetleg végrehajtás, az illető adókötelezett ingat-
lanára vezettessék, annálfogta a közadók s az 
ezek módjára behajtandó egyéb kincstári követe-
lések beszerzésére irányuló hivatali működésé-
ben a kiemelt körülményt jövőre nézte figye-
lembe vegye. 

2-szor. Ugyanez alkalomból utasittatik a 
szegedi kir. pénzügyigazgatóság, ugy Szeged t á-
ros tanácsa, miszerint tekintettel arra, hogy az 
albizottság indokolt jelentése szerint, az ingókra 
vezetett adóvégrehajtások kellő pontossággal és 
alapossággal nem történvén, a fölvett végrehaj-
tási jegyzőkönyvekben igen gyakran közismeretei 
vagyonos adókötelezettek vagyontalanoknak, je-
lentékenyebb ingatlanok birtokosai ismeretlen 
tartózkodásuaknak vannak föltüntetve, annál-
fogva jövőre nézve az ily felületes eljárásnak 
együttes ellenőrködés utján véget vessenek s 
amennyiben e tekintetben a városi adóhivatalnál 
a viszonyok megjavultak, együttes közreműkö-
déssel akadályozzák meg, hogy ily eljárás bármi-
kor újból helyt foghasson. 

3-szor. Ugyancsak a kiküldve volt albizott-
ság beérkezett jelentése alapján utasittatik a sze-
gedi kir. pénzügyigazgatóság s Szeged város 
tanácsa, hogy saját közegeik által szigorúan 
felügyeljenek arra, hogy az adókötelesek bir-
tukiveikböl az adófököny vekbe s innét az 
adóhátraléki kimutatásokba való bevezetések-
nél a nevek, mint a számok tiszta kezelési 
felületességből s az adókötelezettek határo-
zott joghátrányára el ne írassanak s az adóke-
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zelés Írásbeli keresztülvitele szigorúan akkép tör-
ténjék, hogy az adófökönyv a kataszteri birtok-
iveknek, az adóhátráléki kimutatás pedig ugy az 
adófőkönyvnek, mint a kataszteri birtokivnek név-
és számszerűleg teljesen megfeleljen. 

4-szer. A közigazgatási bizottság azon meg-
győződésben lévén, miszerint nyilván elévült adó-
tételek a volt adókötelezettek ellenében nem kö-
vetelhetők s az adótételek nyilvánvaló elévülése 
az adóbehajtó közegek által hivatalból figyelembe 
veendő, utasittatik a m. kir. pénzügyigazgatóság, 
hogy az 1888. és 1889. években, a könyvtár ja-
vára bekebelezett összes adótételeket felülvizs-
gálván, a nyilván elévült adótótételek telekkönyvi 
törléseit azonnal eszközöltesse s erről a közigaz-
gatási bizottságnak jelen határozat jogerejétől 
számítandó három hónap alatt kimerítő jelentést 
tegyen ; ez ügyben egyébként akképp intézked-
jék, hogy az elévült adótételek a mulasztó közeg 
terhére Írassanak s jövőre nézve felelősség terhe 
mellett felügyeljen arra, hogy nyilván elévült adó-
tételek a volt adókötelezettek ellenében beszer-
zendőkéi ki ne mutattassanak. 

Ugyané tárgyat illetőleg utasittatik a szc 
gedi kir. pénzügyigazgatóság, miszerint jövőre 
nézve ugy intézkedjék, hogy az egyes hátratéki 
kimutatásokban azon idő is kitüntetve legyen, 
melyből a beszerzendő közkövetelés származott. 

5-ször. Utasittatik továbbá a szegedi kir. 
pénzügyigazgatóság, miszerint az illetékes ható-
ságok által jogérvényesen leirt adótartozások 
visszaállításától jövőre nézve tartózkodjék s 
amennyiben jövőben oly esetek fordulnának elő, 
melyekben egyes nyilván beszerezhető adóköve-
telések külső tévedésből Írattak volna le. ez ese-
tekre nézve a közigazgatási bizottságnak, Illetőleg 
a m. kir. pénzügyminiszternek jelentést tegyen s 
a visszaállítás tekintetében a fölöttes hatóság ha-
tározatát kérje ki. 

6-szor. Utasittatik a szegedi kir. pénzügy-
igazgatóság. hogy felelősség terhe alatt kiváló 
figyelmet fordítson a jövőben arra, hogy a beke-
belezett, de az adókötelezett által kifizetett adó-
összegek törlése' iránt a törvényben meghatáro-
zott idő alatt a kérvény a telekkönyvi hatósághoz 
pontosan benyujtassék. 

7-szer. Azon eljárást illetőleg, miszerint 
egyes adóhátráléki kimutatásokban az adóköte-
lezettek nevei az 1885. évi 22. t.-cz., ugy a 
45,055/85. számú pénzügyminiszteri rendeletben 
szabályozott törvényszerű eljárás mellőzésével 
megváltoztattak s ily megmásított kimutatások 
alapján, a telekkönyvi bekebelezések egészen 
más személyek ingatlanaira történtek, utasítja a 
közigazgatási bizottság a szegedi kir. pénzügy-
igazgatóságot, hogy az 1888. évi január hó l-től 
1890. év végéig a városi adóhivatal által kiállított 
kimutatások alapján eszközölt bekebelezéseket 
egyenkint felülvizsgáltassa s mindazon esetekben, 
melyekben a bekebelezés megmásított kivonat 
alapján eszközöltetett, a bekebelezett tehertétel 
törlését haladéktalanul eszközöltesse s ez eljárá-
sáról a közigazgatás bizottságnak jelen határozat 
jogereje után három hó alatt jelentést tegyen. 

Egyebekben utasittatik a szegedi kir. pénz-
ügyigazgatóság és Szeged város tanácsa, misze-
rint ugy intézkedjenek, hogy ezen határozottan 
törvénybe ütköző s egyes felekre jogsértő eljárás 
jövőre nézve föltétlenül mellőztessék. 

E határozat keretében kijelenti a közigaz-
gatási bizottság, miszerint a városi adóhivatalnak 
s az afölött felügyeletet gyokörolta volt kir. adó-
felügyelőnek azon eljárását, mely szerint az adó-
hátraléki kimutatásoknak kiállításánál a föntjel-
zett eljárás éveken keresztül helyt foghatott, 
m i n t t ö r v é n y s é r t ő t h a t á r o z o t t a n 
h e l y t e l e n i t i é s r o s s z a l j a s a f e g y e l m i 
e l j á r á s e l r e n d e l é s é t ő l ezúttal a városi adóhi-
vatal személyzetét illetőleg a z o n o k b ó l t e k i n t 
el, mert a törvényellenesen kiállított adókimutatá-
sok kiállítására a működésben volt kir. adófel-
ugyelö utasításának téves magyarázata szolgál-
tathatott ukot; a f ö n n f o r g o t t v i s z á s -
s á g o k é r t l e g n a g y o b b m é r v b e n f e -
l e l ő s v o l t k i r . a d ó f e l ü g y e l ö t , i l -
l e t ő l e g p e d i g c s u p á n a z é r t , m e r t 
F i 11 á c z y Gyula volt szegedi kir. pénzügyigaz-
gatónak a v áros főispánjához 791/90. sz. alatt 
intézett fölterjesztése szerint V a d á s z J ó z s e f 
volt kir. adófelügyelü 1888. évi nov ember l-töl 
f. évi július haváig a megyebeli r e g á l e k á r -
t a l a n í t á s i ü g y e k k e l l é v é n e l f o g -
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l a 1 v a, ez idő alatt a hivatalus'értesités szerint, 
a d ó f e l ü g y e l ű i t e e n d ő k k e l c s a k 
s z ó r v á n y o s a n f o g l a l k o z o t t s igy a 
városi adóhivatalnak e tekintetben való eljárását 
behatóbban nem ellenőrizhette. 

A pénzügyigazgatóság által áttett iratok a 
fönnebbi pontokban foglalt utasítások keresztül-
vitele végett ugyanannak kiadatnak. 

Mely határozat Szeged sz. kir. város taná-
csávái s a szegedi kir. pénzügyigazgatósággal kö-
zöltetni rendeltetik. 3 

A z ügyész i indítvány, m e l y s z e m m e l 
lá tható lag a köz ig , b izottság t ú l n y o m ó t ö b b -
s é g é n e k v é l e m é n y é t fe jez te ki ezen kinos 
ü g y b e n , nem is igen a k a d t ellenzésre az 
e g é s z bizottságban. A z e g y e t l e n erósebb 
h a n g , m e l y ellene e m e l k e d e t t s m e l y u g y 
a v á r o s i adóhivatal , mint a vo l t adófel-
ü g y e l ő ellen a fegye lmi elrendelést sür-
get te , a 

Polczner Jenőé volt , aki a l a p o s b e s z é -
d é b e n mindenekfö löt t e l i smerését fejezi k i 
a z a lbizottság fáradhatat lan munkájáér t , 
melyről a beter jesz te t t m e m o r a n d u m tesz 
szóló b izonyí tékot . Mindenben csat lakozik 
is az a lb izot tság j a v a s l a t á h o z , c s a k e g y b e n 
n e m , abban, h o g y az n e m kiván sz igorú 
m e g t o r l á s t a törvényte lenül eljárt t isztvise-
lők ellen. S z ó l ó szerint a fönnforgó e s e t e k 
k ö z t t ö b b o l y a n van, m e l y e g y e n e s t t ö r -
v é n y b e ü t k ö z i k s bűnvádi eljá-
rást v o n m a g a után. O k i r a t h a m i s i-
t á s t lát a b b a n , h o g y az a d ó f ö k ö n y v i ki-
v o n a t o k b ó l az a d ó k e s e d é k e s s é g é n e k napját 
mindenütt k i h a g y j á k s z á n d é k o s a n , csak 
azért , h o g y az elévülés ki ne tűnjék s i g y 
a b e k e b e l e z é s n e k a k a d á l y a ne l e g y e n . U g y a n é 
s z e m p o n t alá veszi szóló azt a t é n y t is, 
h o g y a városi adóhivata l k i m u t a t á s o k a t 
a d o t t o lyan nevekről is, mik az a d ó f ő k ö n y v -
b e n elő s e m fordultak. E z e k b e n a hivatalt 
n e m menti az a k i fogás , h o g y az adófe l -
ü g y e l ö utasításait tévesen m a g y a r á z t á k ; 
m e r t tudnia kel let t volna, h o g y a f ő k ö n y v -
ve l mindenben m e g nem e g y e z ő k ivonatot 
kiadni n e m s z a b a d . S ezért sürgeti a v . 
a d ó h i v a t a l ellen a «fegyelmi»-t , m e l y , szóló 
szerint, V a d á s z József volt adófe lügye lő el-
len is e lrendelendő, ak inek , h a ideje v o l t 
i ly rendeleteket kibocsátani , volt ideje a z o k 
k ö v e t k e z m é n y é t is meggondolni . 

RÓsa Izsó dr. Polcznerrel s z e m b e n 
védi az a lb izot tság ál láspontját s m e g g y ő -
zően fej teget i , h o g y a jelen ü g y b e n e l -
j á r t t isztviselőknél s e m m i szin alatt s e m t é -
t e l e z h e t t e föl a g o n o s z szándékot s é p p e n 
azért , bár a t ö r v é n y a k i v o n a t o k b a n m e g -
követe l i az e s e d é k e s s é g napjának kitételét , 
annak h i á n y á t czé lzatos szándékból ere-
d e t t n e k nem találta. 

Kállay A l b e r t főispán szerint az ese-
d é k e s s é g napjának hiányát terhelő körül-
m é n y n e k c s a k a k k o r lehetne venni, h a b e 
i g a z o l v a volna, h o g y az e s e d é k e s s é g h a -
tár ideje c s a k a z e l é v ü l t a d ó k r ó l 
s z ó l ó k i v o n a t o k b a n h i á n y -
z o t t . Mert ha az el n e m évült adóhátra-
l é k o k k ivonatán sincs k i t é v e az e s e d é k e s s é g 
ide je , t e r m é s z e t e s e n elesik a czé lzatosság 
annak k i h a g y á s a miatt . A z a d ó f e l ü g y e l ö t il-
letőleg, szóló m a g a is beismeri , h o g y m u -
lasztás f o r o g f ö n n ; amennyiben t ö r v é n y 
szerint is a b e k e b e l e z é s h e l y e s s é g é t ö tar-
toz ik vizsgálni s a z o k he lyességéről m e g -
g y ő z ő d é s t s z e r e z n i ; d e a városi adóhivatal-
t ó l k a p o t t a d a t o k által lön e g y r é s z t félre-
v e z e t v e , másrészt pedig k iadot t utasításai-
ból látszik, h o g y t ö r v é n y e s a lapot akart el-
foglalni s az nem bün, h a a rendelkezésére 
állott t é v e s a d a t o k fo lytán jutot t e g y t é v e s 
ál láspontra. — A z elévült a d ó k b e k e b e l e -
z é s é n e k elbirálásához is csak aztán lehet 
szólni, ha b e volna már igazolva, h o g y az 
elévülés h i v a t a l b ó l v i z s g á l a n d ó - e , 
v a g y p e d i g azt m a g á n a k a f é l n e k kel l 
a l legálnia ? S je len esetben annál f o n t o s a b b 
e z a kérdés , mert az e g é s z ü g y b ő l az tű-
nik ki, h o g y a g y a k o r l a t ellene mond an-
nak , mintha az e lévülés hivatalból vo lna 
v izsgá landó. E z a fontos kérdés szóló sze-
rint hadd jusson föl e lőbb elvi döntés v é -
get t a minisztériumhoz. 

Fodor István, mint az albizottság e g y i k 
tag ja , szándékosságot lát az e s e d é k e s s é g 
napjának k i h a g y á s á b a n , raig 

Babarczy József elfogadja a bizottsági 
javaslatot azon pótlással: utasittassék a 
pénzügyigazgatóság, hogy ha zálogjogot 
kiván szerezni, az esedékesség napjának 
Kitételére mindenkor figyeljen a kivona-
toknál. 

M é g Obláth L i p ó t szólt röviden a 
biz. javas lat által konstatál t t ö r v é n y t e l e n s é -
g e k r ő l , Polczner Jenó pedig ragaszkodván 
indítványához, Kállay A l b e r t zárószavai után 
s z ó t ö b b s é g g e l m a g á é v á t e t t e a 
köz igazgatás i b izottság az a lbizottság, illetve 
a f ő ü g y é s z javaslatát . 

Az igaz, hogy ez a határozat f ö l é r 
e g y g y ö n g é b b « l e g y e i m i»-vel. 

A z utolsó hang a kinos ü g y b e n az uj 
p é n z ü g y i g a z g a t ó é , Csiszár G y u l á é vol t , aki 
m e g f ö l e b b e z t e a határozatnak az elévülésre 
v o n a t k o z ó azon részét , m e l y szerint az el-
évülés hivatalból veendő figyelembe. 

A hosszú ülést az e g y e s s z a k e l ő a d ó k 
je lentései zárták be , m e l y e k közül a fonto-
s a b b a k a t az a lábbiakban k ö z ö l j ü k : 

E g é s z s é g ü g y . 

D r . Faragó Ö d ö n , városi főorvos je-
lentése s z e r i n t : 

A z á l ta lános e g é s z s é g i á l lapot a múlt 
havinál k e d v e z ő b b ; a m e n n y i b e n u g y a be-
t e g e s k e d é s e k , mint a ha lá lozások s z á m a 
k i s e b b . 

L e g t ö b b e n (71-en) g y o m o r - és bél-
hurutban haltak el. 

A k ö z k ó r h á z b a n összesen IS 14 b e t e g e t 
k e z e l t e k . E z e k közül g y ó g y u l t a n 1 2 9 távo-
zott , javultan 23, g y ó g y u l a t l a n u l 3. V i s s z a -
maradt 146 b e t e g . 

A b á b a k é p e z d e szülészet i és n ő g y ó -
g y á s z a t i osz tá lyában 4 5 b e t e g e t á p o l t a k . 
E z e k közül 40 t á v o z o t t el. 

A népesedés i m o z g a l o m a k ö v e t k e z ő : 
É l v e született 1 18 fiu, 1 1 0 leány, m e g h a l t 
74 fi, 76 nő. A népesedés i szaporulat 78. 

A d ó ü g y . 

Csiszár G y u l a p é n z ü g y i g a z g a t ó jelen-
t é s é n e k főbb adatai ezek : 

E g y e n e s a d ó : Hátralék aug. 
v é g é i g 382495 frt 17 kr. Ö s s z e s tartozás 
aug. v é g é i g : 680031 frt 23 kr. T ö r l é s : 
9282 frt 54* kr. T a r t o z á s 670748 frt 68 kr. 
B e f o l y t 286253 frt 07 kr. Hátra lék aug. v é -
g é v e l 382495 frt 6 1 kr. A z idén e d d i g 8090 
frt 7 3 krral t ö b b fo ly t be, mint a rnult 
é v b e n . 

H a d n i e n t e s s é g i d i j : Összes tar-
tozás : 39,861 frt 74 kr . B e f o l y t összesen : 
3085 frt 58 kr . 

V é g r e h a j t á s i k ö l c s é g nem mutatta-
tott ki . 

F o g y a s z t á s i a d ó k : összes tar-
t o z á s : 4 9 4 1 4 1 frt 66 kr. B e f o l y t össze-
sen : 4 9 4 1 4 1 frt 66 k r . 

B é 1 y e g - j ö v e d é k : összes tartozás 
724700 frt 5 5 kr . B e f o l y t összesen 7 1 8 7 5 0 
frt 75 k r . 

J o g i l l e t é k - d i j a k : hátralék 89812 
frt 81 kr. Ö s s z e s tartozás 1 3 1 8 9 4 frt 14 kr. 
T ö r l é s f. é . a u g . hóban 4989 frt 28 kr. T a r -
tozás f. é . aug. v é g é v e l 126904 frt 85 kr. 
B e f o l y t összesen 49721 frt 69 kr . H á t r a -
lékban maradt aug. v é g é i g : 7 7 1 8 3 frt 
16 kr . 

D o h á 11 y c l a d á s : Hátralék aug. 
v é g é i g : 1504 frt 69 kr. összes tartozás 
454,723 frt 93 kr. T a r t o z á s a u g . v é g é v e l 
4 5 4 7 2 3 frt 93 kr. B e f o l y t összesen 4 5 4 7 2 3 
frt 93 kr. 

S z e g e d - s ö v é n y h á z i á r m e n -
t e s í t ő t á r s u l a t i j á r u l é k : Hátra lék 
az 1889. é v v é g é v e l 4679 frt 68 kr.; összes 
tartozás 2 1 3 5 0 frt 04 kr. B e f o l y t összesen 
1 7 1 6 2 frt 02 kr. 

A r t é r i k ö l t s é g e k : ártéri költ-
s é g e k fejében a mult hónapban s e m m i , 
tava ly augusztusban p e d i g 24 frt 48 kr. 

Á l l a m k ö l c s ö n : á l lamkölcsön-
törlesztési járu lékok fe jében a mult hó 

fo lyamán befizettetett összesen 19633 frt 
5 2 kr., a mult év u g y a n e z e n hónapjában 
p e d i g e cz imen b e f o l y t 1 8 1 8 6 frt 69 kr . 
A z idén tehát az aug. havi befizetések 
e r e d m é n y e 1446 frt 83 krral k e d v e z ő b b , 
mint tavaly vol t . 

A z idén e s e d é k e s s é vált és a k o -
rábbi é v e k r ő l fönnmaradt á l lamkölcsön-
tartozások ö s s z e g e 830881 frt 44 krt tesz 
k i . E n n e k tör lesztésére a f o l y ó é v b e n 
a u g . h ó v é g é i g b e f o l y t összesen 145466 frt 
93 kr., 685414 frt 5 1 kr. p e d i g hátralék-
ban maradt . 

I t a l m é r é s i i l l e t é k e k . I ta lmé-
rési i l letékek fe jében a mult hó f o l y a m á n 
befizettetett összesen 11700 frt 83 kr ' 

A z idén az é v e le jétől aug. hó v é -
g é i g italmérési i l le tékek cz imén összesen 
93664 frt 18 kr. fo ly t be . 

Börtönügy. 

Schmidt Imre k i r . ü g y é s z je lentése 
a kerületi börtön 1890. évi a u g . havi 
á l lapotáró l k ö v e t k e z ő : összesen 547 f o g o l y 
volt a cs i l lagbörtönben, ezek közül 521 
férfi, 26 nő. 

A kórházban 58 b e t e g vol t s ezeken 
kivül 201 járó b e t e g , akik k ö z ö t t 2 2 t r a c h o m á s . 

A rabok munkája az á l lamnak 763 frt 
94 krt j ö v e d e l m e z e t t , a raboknak 297 frt 
50 krt . 

H i r e k. 
Határidő: 

Szept. 28. Könyvnyomdászok jubileumi ünnepé-
lye a rtSzőlőfürt»-ben. 

Szept. 28- A szegedi leány-társaság tánczvigalma 
az uj-szegedi vigadóban. 

Okt. 5 — 6 . Csongrádmegyei tanitó-gyülés. 

Kereseti adó-tárgyalások. 
Szept. 27. Szatócsok 5718—5768. tételszámig. 
Szept. 29. Szatócsok 5769—5819. tételszámig. 

— Az uj pónzügyigazgató. C s i s z á r 
G y u l a , az u j szegedi kir. p é n z ü g y i g a z g a t ó , 
tegnapelőt t é r k e z e t t m e g S z e g e d r e s t e g -
nap vet te át a p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g v e z e t é -
sét . A z uj p é n z ü g y i g a z g a t ó k ineveztetése a 
t ö r v é n y h a t ó s á g g a l a tegnapi közig , bizott-
ságban lett hivatalosan k ö z ö l v e , amikor is 
dr. T ó t h P á l fő jegyző általános él jenzés 
k ö z t olvasta föl a pénzügyminiszternek 
K á l l a y főispánhoz intézett , az uj pénz-
ü g y i g a z g a t ó k inevezte tését tudató leiratát. 

— A miniszter az iparosoknak. M e g -
emli tet tük, h o g y B a r o s s G á b o r miniszter 
a budapest i bőrkiállitás a lkalmával tiz k e d -
v e z m é n y e s vasúti j e g y e t osztatot t ki sze-
génysorsu szegedi iparosok között . Iparo-
saink a fővárosban arról értesültek, h o g y a 
miniszter a bőrkiáll itáson néhány s e g é d g é -
p e t vásárol , m e l y e t vidéki ipartestületeknek 
küld m e g , h o g y a g é p e k e t szegénysorsu, d e 
szorgalmas iparosok rendelkezésére bocsás-
sák. S z e g é n y s o r s u szegedi cz ipészek kérése 
folytán az ipartestül ;t föliratot intézett a 
minisztériumhoz, h o g y a g é p e k b ő l juttassa-
nak a szegedi iparosoknak is. 

Egy szegedi fogadás. M i k s z á t h Kál-
mán, a Pesti Hírlap aranyos pennáju Scarrona, 
szellemesen elmélkedvén a papírkosár halottjai 
fölött, a többi közt ezt a s z e g e d i vonatkozású 
esetet veszi to l lhegye . 

v Két m a k ó i ur (kiknek nevét a fogadás 
érdekében nem lehet kiirni) iddogált egy s z e -
g e d i vendéglőben és összedisputált azon, van-e 
vájjon Magyarországon olyan ember, aki kész 
volna egy ismeretlennek 8 ezer frtot kölcsönözni 
hipotheka és biztosíték nélkül hatos kamatra ? 
(Nagyon, de nagyon unatkozhattak a tisztelt 
urak.) 

Szóból szó lett, utoljára fogadás: bemen-
tek az Abafi Aurél szegedi közjegyző irodájába 
s hiteles jegyzökönyvet vettek föl állításukról. A 
vesztő fizet a hirlapirói nyugdij-egyletnek too 
forintot. 

De egyik részről az a föltétel, hogy «M — th 
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K — n írja meg a lapban!» (Az a reménye van. 
hogy rám jobban hallgatnak a kölcsönadók.) 

Ma ebből a őzéiből megkaptam az összes 
okmányokat. (Persze, hogy ezek is a papír-
kosáré.) 

Én ugyan nem bízom a sikerben, mert az 
egyik fogadó elkésett. Akkor kellett volna azt 
tennie, mikor a megboldogult Lisznyai Kálmán 
örökölt egyszer s mindenütt keresett valakit, a 
kinek kölcsönre volna szüksége. De annak már 
negyven esztendeje. Baldácsí báró se él már. 
Mondom, nem bízom a sikerben, de a hirlapiró-
egylet száz forintja mégis érdekel annyira, hogy 
ne vonjam meg a kívánt segédkezet, nyilvános-
ságra hozni a forrást : hogy hol lehet nyolczezer 
frtot előnyösen elhelyezni. 

Végre is semmi sem lehetetlen. 
Ha egy olyan optimista akadt, aki erre 

fogadott, egy író, aki a fogadásukat megírta, — 
miért ne akadhatna egy Hay Bernát is, aki csupa 
rosszakaratból rászán nyolczezer frtot, hogy vele 
a pesszimista zsebéből kihúzzon százat.» 

A két naiv lelkű makói ur egy kissé meg-
késett a fogadással, amennyiben már pár éve 
megbukott az ilyes hitelmüveletekben előszere-
tettel dolgozó « s z e g e d i á l t a l á n o s t a -
k a r é k p é n z t á r i . 

— A megrémített alsóváros. A 14-ik 
huszárezred e g y százada, mint je lentet tük, 
a széke lyhíd i g y a k o r l a t o k r ó l B o s z n i á b a m e -
net, M a k ó felöl j ö v e S z e g e d r e is betért , hol 
e g y napig pihent m e g . A laptárs — szokás 
szer int m á s n a p — u g y regisztrálta, «de-
mentikent» ezt a hírt, h o g y a természetesen fá-
radt hadfiak, 13 napig maradnak S z e g e d e n . 
N o s z a lett erre rémület a szál lásadó alsó-
városi g a z d á k k ö z t . 13 nap alatt m e g a 
zs inde ly t is leeszik istállóikról a z o k az é h e s 
huszár- lovak ! M e g n y u g t a t á s u k r a újra k é n y -
szerülünk közölni , h o g y a huszárok c s a k 
e g y s n e m 13 napra tar tot tak S z e g e d e n 
pihenőt s m a r e g g e l H o r g o s felé m á r 
e l i s h a g y t á k a v á r o s t . 

— Kamarai választás. A szegedi k e -
reskedelmi és i p a r - k a m a r a ú j v i d é k i al-
ker i i letében, mint m e g í r t u k , az első válasz-
t á s m e d d ő volt . A pótválasztásról szóló je-
lentés t e g n a p érkezet t le a szegedi k a m a r a i 
e l n ö k s é g h e z . A választás e r e d m é n y e e z : 
R e n d e s k ü l t a g o k l e t t e k : D i e t z g e n Imre fü-
szerkereskedő, A d a m o v i c s S á n d o r b o r n a g y -
k e r e s k e d ő , P e k l ó J a k a b építőmester , O b e r -
müller F e r e n c z hentes . P ó t t a g o k : S t e f á n o -
v ics Juba f ü s z e r k e r e s k e d ő , Ziegler Á g o s t o n 
k e z t y ü s . 

— Megbukott indítvány. A szegedi kir. 
p é n ü g y i g a z g a t ó s á g c s a k n e m n e v e t s é g e s szín-
b e n tünt föl t e g n a p a k ö z i g a z g . b i z o t t s á g 
előtt . Havi je lentéséve l kapcso la tban ugyanis 
arról panaszkodot t , h o g y szokat lanul sok 
m o s t az a d ó h á t r a l é k : a v á r o s augusztus vé-
g é v e l m é g 382,495 frt 61 kr . e g y e n e s adó, 
36,755 frt 16 kr. hadmentességi díj, 5949 
frt 80 kr. bé lyeg i l le ték , 7 7 , 1 8 3 frt i1/., kr. 
S z e g e d - s ö v é n y h á z i árm. kö l tség és 130 frt 
i talmérési i l letékkel tartozik . E n n e k a pénz-
ü g y i g a z g a t ó s á g szerint az volna az o k a , 
h o g y a v é g r e h a j t á s v e z e t é s é v e l m e g b í z o t t 
városi k ö z e g e k nem a kel lő e r e d m é n y n y e l 
járnak el s h o g y a t ö r v é n y te l jes szigora 
n e m minden adózó ellen a l k a l m a z t a t i k . A z -
tán i lyen javas lat ta l állott elő : « A l e g k o -
m o l y a b b a n figyelmeztetik a városi adóhiva-
tal , h o g y az dddigi hátramaradást a legna-
g y o b b e r é l y l y e l i g y e k e z z é k helyrehozni s a 
f. év o k t ó b e r h ó v é g é i g k e d v e z ő b b bef ize-
tési e r e d m é n y l e g y e n , mert t o v á b b i mulasz-
t á s esetén k é n y t e l e n lesz a közigazgatási 
b izot tság a p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g javaslatára a 
mulasztó k ö z e g e k kö l tségére a felelősséget 
kimondani.» A fe le lősséget természetesen 
n e m m o n d o t t a k i a k ö z i g , b izot tság , mert 
kitűnt, h o g y s o h a az ideinél k e d v e z ő b b e n 
n e m f o l y t a k b e az a d ó k s kitűnt a pénz-

ü g y i g a z g a t ó s á g n a k az a bot lása is, h o g y a 
régi adóhátra lékot is az idei k irováshoz 
számította s ezért «latta o l y sötét s z e m -
ü v e g e n a vi lágot». 

— Pályázat tanári állásra. Z o m b o r 
város p á l y á z a t o t ny i tot t az odavaló k ó z é p -
kereskedelmi iskola n é m e t és franczia tan-
s z é k é r e . E z e n állással 900 frt évi fizetés, 
1891 . január i - t ö l 200 frt lakbér é s a szol-
g a l a t b a lépéstől számítandó 100 frt ö t ö d é v e s 
p ó t l é k van összekötve . A n y u g d i j s z a b á l y z a t 
az állami t isztviselők n y u g d í j - t ö r v é n y é v e l 
azonos . A k é r v é n y e k postafordultával Sán-
dor B é l a főispánhoz küldendők. A z állás 
o k t ó b e r h ó első napjaiban foglalandó el. 

— Nők gyűlése. A szegedi nőiparegylet vá-
lasztmánya ma délután 3 órakor gyűlést tart. 
Egyedüli tárgyát a közelgő közgyűlés sorrendjé-
nek megállapítása képezi. 

— Halálozás. Őszinte részvéttel érte-
sülünk, h o g y s ú l y o s családi g y á s z érte dr. 
P e r c z e l János a s z e g e d i kir. járásbíróság 
je les , fiatal albiráját, akit t e g n a p e g y várat-
lanul jö t t távirat szólított édes a t y j a rava-
talához. A z e lhunyt b o n y h á d i P e r c z e l 
G é z a t o l n a m e g y e i n a g y b i r t o k o s u n o k a test-
v é r e volt Percze l Mór 4 8 — 4 9 - e s h o n v é d -
t á b o r n o k n a k és Percze l Béla volt igazság-
ügyminiszter és kúriai e lnöknek. Hirtelen 
halála a család ősi fészkében B o n y h á d o n , 
sz ívszé lhűdés fo lytán k ö v e t k e z e t t be. N é g y 
felnőtt g y e r m e k g y á s z o l j a a boldogul tat , ki 
72 é v e s k o r á b a n halt el. 

— A kaszárnya átvétele. A z uj ka-
szárnya átvéte lé t ha nem is illuzioriussá, 
mindenesetre kétessé teszi az a körülmény, 
h o g y m a g a az ács- és c s e r e p e s - m u n k á k 
vá l la lkozója s e m bizik a kel lő időre k é -
szenlétben. O k u l azt hozza föl, h o g y kere-
set i k imutatását m é g most s e m honorálták, 
enélkül p e d i g nem tudja munkásait fizetni s 
így ö a készenlét o k t ó b e r 15- iki határide-
j é n e k betartásáért felelősséget nem vállal. 
E z e n n y i l a t k o z a t a fo lytán a m é r n ö k s é g in-
dí t tatva érezte m a g á t , h o g y a k é s e d e l e m 

•ódiumát m a g á r ó l elhárítsa. Szer inte a hozzá 
s z e p t e m b e r 9 - é n b e a d o t t kereset i k imutatás 
felülvizsgálatra már s z e p t e m b e r 13-án k i k e -
rült hivatalából s í g y a vál la lkozónak j á r ó 
összeg k é s e d e l m e s kiutalása s e miatt a 
m u n k á k eset leges m e g k é s é s e miatt ö nem 
felelős. 

— Vadászat. A csöngőiéi vadásztársa-

s á g m a és holnap, két napon vadász-k irán-

dulást rendez, m e l y r e a fővárosból S t e s -

s e r József miniszteri tanácsost , Pancsováról 

J a n k o v i c h Miklós k o r m á n y b i z t o s t és 

O r s o v á r ó l P a u 1 o v i c s L á s z l ó főszolgabí-

rót vár ják v e n d é g e k ü l . 

— A Lóvay-ováczió. A L é v a y F e r e n c z 
osz tá ly tanácsos t iszteletére rendezendő ová-
czió d ísz tárgyának , az a lbumnak square l l 
díszítéseit K a c z i á n y Ö d ö n immár el-
kész í te t te . A z aquare l lek fö löt tébb csinosak. 
E z z e l kapcso la tban f ö l j e g y e z z ü k azt a hírt 
is, h o g y a kereskedelmi iskola tanulói az 
ováczió ünnepén f á k l y á s z e n é t fog-
nak rendezni az ünnepelt t iszteletére. 

— A szomszéd kívánsága. A H.-M.-
V á s á r h e l y t t létesítendő fö ldmives-
iskola é r d e k é b e n a k ö z s é g i iskolaszék e g y 
emlékiratot n y ú j t o t t b e a városi t ö r v é n y h a -
t ó s á g h o z , m e l y b e n ez iskolának szükséges-
s é g é t f e j t e g e t v é n , azon javas latot t e s z i , 
h o g y «mivel városunk k ö z ö n s é g e je len n y o -
m a s z t ó a n y a g i körülményei k ö z t a sa ját 
erején földmives- iskolát fölállítani n e m k é -
p e s , k é r j e fö l a n a g y m . m a g y . kir. fö ldmi-
v e l é s ü g y i min. urat, h o g y a fölsorolt a d a t o k r a 
va ló tekintette l , városunkban már l e g k ö z e l e b b 
á l l a m k ö l t s é g e n e g y földmives- iskolát fölállit-
tatni k e g y e s k e d j é k » . A z emlékirat t ö b b e k 
k ö z ö t t i g y é r v e l : « E g é s z M a g y a r o r s z á g 
m e z ő g a z d a s á g o t iizö ál lam s városunk m a j d -
n e m 60 ezer lakosa is, mondhatni , t isztán 
m e z ő g a z d a s á g b ó l él. V á r o s u n k 133,639 kat . 

ho ldból álló területén 10,294 család foglal-
koz ik tisztán mezőgazdasági üzlettel, me-
l y e k az összes lakosságnak mintegy 8 0 % - a t 
k é p e z i k , mig a 782 iparos és 2 1 4 keres-
kedő, v a g y i s összesen 996 csalad, m e l y e k 
állami és városi terhek viselésében mint 
termelók o s z t a k o z n a k , az összes lakossag-
nak csak mintegy 1 6 % - á t a lkot ják s ezek 
közül is az ipar és k e r e s k e d e l e m mellett 
156 iparos, 47 kereskedő, összesen 203, 
v a g y i s az összesnek 2 0 . 4 % - a mintegy 9000 
k a t . holdon m e z ő g a z d a s á g o t üz s ily rész-
ben őstermeléssel fogla lkozik , tehát gaz-
dává válik. Ily viszony all fönn városunk 
intelligens osztályánál is, ott is n a g y o n ke-
vés azok száma, kik m e z ő g a z d a s á g o t ki-
s e b b - n a g y o b b m é r v b e n nem űznek. Ennél-
f o g v a bizton e lmondhat juk, h o g y mezőgaz-
dasági város v a g y u n k s n a g y sú ly t kell 
fektetnünk városunk gazdaság i e lőhalada-
sára, gazdaink minél intell igensebb és szak-
k é p z e t t e b b é tételére. A t u d o m á n y o s p á l y á k 
bármely ikére előkészülő iljaink részére van 
főgymnáziumunk, leányaink m a g a s a b b ki-
képzésére a polgári leányiskola áll rendel-
kezésünkre, az iparos és kereskedői p á l y á r a 
készülő i f jak részére — bar az iparosok és 
k e r e s k e d ő k s hozzátartozóik összes létszáma 
alig teszi ki a lakosság 1 0 % - á t s bár e z e k 
is l e g n a g y o b b részben gazdálkodást is fo ly-
tatnak — két tanintézet is áll fönn, me-
l y e k b e n fogla lkozásuknak megfe le lő szakis-
m e r e t e k e t sa jat i thatnak el, e g y e d ü l azon 
10,294 gazda család nem rendelkezik o ly 
szakiskolával , hol a gazdasági pályára ké-
szülő, sa ját k isebb birtokát e r e d m é n y e s e n 
kezelni óhaj tó g y e r m e k e i j ö v ő fogla lkozásá-
hoz o l y a l a p o s e lmélet i és g y a k o r l a t i szak-
ismereteket szerezhetnének, a m e l y e k segít-
ségé vei a fo lyton erősbödő m e z ő g a z d a s á g i 
termelési v e r s e n y mellett m a g o k a t bátran 
és biztosan tá jékozni tudnak. Pedig ezen 
g a z d a k vallaira a 384,002 frt á l lamadóból 
csak földadóban 193,704 frt teher nehezedik 
a m a g a s városi közterheken kivul, k iknek 
sa já t birtokuk j ö v e d e l m é b ő l kell e t e r h e k e t 
fódözni , k iknek tehát valóban életkérdés na-
g y o b b v a g y kisebb bir tokocskáik okszerű 
kezelése, j ö v e d e l m e z t e t é s e és megtartása», 
A z emlékirat most van a vásárhelyi tanács-
nál tárgyalás a latt . 

— Az útadó. A z uj u tadó- tervezete t 
tegnap kel lett volna tárgyalnia a közig , bi-
zot tságnak. E z azonban, amint a főispán 
«sajnálattal» ki je lentette , a z előadó j e g y z ő 
távol léte miatt m e g nem eshetvén, az uj adó-
tervezet t á r g y a l á s á t a bizottság október hó 
1. napjára, e g y rendkívüli ülésre halasztotta. 

— Még egyszer szülés a sírban. A z 
Arad és Vidéke irja a k ö v e t k e z ő fölvilágo-
sí tó k ö z l e m é n y t , m e l y e t a fé l revezete t t kö-
zönség h e l y e s tá jékozása szempontjából 
minden k o m m e n t á r nélkül r e p r o d u k á l u n k : 
«Még e g y s z e r szülés a sirban. E cz im alatt 
e g y rémhir járta be a lapokat , melynek 
eredetére v o n a t k o z ó l a g megbízható helyről 
a k ö v e t k e z ő fölvilágosítást k a p t u k . E z e l ő t t 
k é t é v v e l Mezőkovácsházán elvérzés 
fo ly tán elhalt G o n d a Mihályné fiatal paraszt 
m e n y e c s k e . A halot tkémül megje lent orvos, 
dr. K u t h y E l e k , értesülvén a halál e lőzmé-
nyeiről, panaszt emelt a szolgabiróságnál 
Müller R ó z a bába ellen, aki a vérző G o n -
dánéhoz n e m c s a k orvost nem hivatott , de 
a b e t e g e t vérzés k ö z b e n m a g a is e l h a g y t a . 
G o n d á n é h a r m a d n a p lett e l temetve szolga-
bírói e n g e d é l y l y e l , midőn hullája már föl-
oszlóban volt . A z orvos föl jelentése és a 
fér j későbbi panasza alapján megindított 
v izsgálat szükségessé tet te a halott exhu-
málását, m e l y h e z a följelentő orvos j o g g a l 
vo l t k iküldhető . A m i t a két orvos a sirban 
talált, az egészen egyszerű p h y s i k a i tüne-
m é n y , a m e l y fölött a s z a k e m b e r n e k eszébe 
sem jut fönnakadni. A k é t é v e s ü g y most 
került a szegedi törvényszéknél tárgyalás 
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alá. A z ottani lapok e g y i k reportere v a g y 
rosszul vo l t informálva, v a g y p e d i g saját 
fantáziája szerint a régi d o l o g b ó l friss új-
d o n s á g o t csinált és o l y a n részletekkel szí-
nezte ki, a m e l y e k az o lvasó k ö z ö n s é g ide-
geire a remélt hatást nem is t é v e s z t e t t é k 
el, mert a m e g b o t r á n k o z á s é s e l s z ö r n y ü k ö -
dés általános volt . — S a j n o s csak a z , h o g y 
a r é m k a c s a annak a g y o m r á t feküdte m e g , 
aki legártat lanabb a d o l o g b a n , t. i. a föl-
je lentő o r v o s é t s h o g y o l y t e k i n t é l y e s lap 
is, mint a Budapest i Hirlap, m e l y a hirt 
ter jede lmesen közöl te volt s m e l y n e k a sze-
m é l y e s becsület é r t é k e felöl határozott fo-
galmai vannak, a meghurczo l t orvos v é d e -
k e z é s é n e k l e g l é n y e g e s e b b részét , tudniillik 
az ügy két éves vo l tát é s az igazi 'vádlottat. 
nem tudni mi okból , e lhal lgatta.» 

Egy nagy ember. Holdkóros kinézésű 
fiatal ember állott a kapitány előtt. Bár nagyon 
karcsú volt s papírtekercset tartott kezében, de 
senkisem sejtette benne a nagy embert. Pedig ő 
nagy, vagyis nevezetes ember lehet, mert le-
ereszkedő szerénységgel meghajolva, ilyenformán 
mutatta be magát: 

Én Kis Vincze csanyi illetőségű k ö l t ő 
\ agy ok. 

A kapitány arra to l l kíváncsi, hogy Kis 
\ incze mit kö l t : pénzt vagy ami rosszabb,verset, 
avagy más egyebet . . . Csak nem konkurrál szár-
nyas állatokkal ? 

— A közköltségvetós. A b e l ü g y m i -
niszter fö lhívta figyelmét S z e g e d város tör-
v é n y h a t ó s á g á n a k is arra, h o g y a város j ö v ő 
évi kö l t ségvetés i e lőirányzata o k t ó b e r hó 
31- ig t ö r v é n y szerint h o z z a föl ter jesztendő. 
A z é r t a várost a z e l ő m u n k á l a t o k sürgős be-
fe jezésere hiv ja föl s arra is figyelmezteti, 
h o g y az e lő i rányzatba a kozuti k iadasokat 
és b e v é t e l e k e t ne v e g y e föl, mert ezekről 
az 1890. évi 1. t . -cz . szerint külön köl tség-
vetést kel l szerkeszteni . 

— Utlevél-kérriés. N e m régen s o k kel-
l e m e t l e n s é g e t o k o z t a k a szegedi iparható-
ságnak a j i r a s z e k es K r a u s z c z é g m u n k á -
sai, ak ik útlevél nélkül, á lutakon hatol tak 
el S z e r b i á i g , h o v a c s a k u g y j u t h a t t a k be , 
h o g y V é k e s S á n d o r városi hivatalnok le-
utazot t s v a l a m e n n y i m u n k á s számára kiál-
l í totta az út levelet . 'Természetesen a t ö b b 
száz forintra rugó eljárási kö l tsegeket a Ji-
raszek és K r a u s z c z é g n e k kel lett kifizetni. 

A z utlevel ü g y m é g ezzel s e m nyert befe-
jezést . Be leártot ta most m a g á t a d o l o g b a a 
oelgrádi konzul is. A t i r t a szegedi iparha-
tósághoz . h o g y útlevél nélkül s e m m i k é p p e n 
ne engedjenek külföldre menni munkásokat . 
A z iparhatóság erre azt válaszolta, h o g y a 
m u n k á s o k e l t i tkol ták külföldre v a l ó utazá-
sukat , csupán i g a z o l ó - j e g y g y e l külföldi útra 
nem b o c s á t a n a k el senkit. 

A kedélyes adóprés. Yalkányról értesíte-
nek, hogy Jenován Pctru ottani jómódú román, a 
múlt héten a községházához ment, hogy a jegyző 
által haszonbéri szerződést készíttessen. A köz-
ségházán csak Stefán Pavel községi pénztárost 
és Dragoj Gyinu községi éjjeli őrt találta, kiknél 
a jegyző után kérdezősködött. Mikor Stefán meg-
tudta Jenován jöttének okát, becsalta öt a pénz-
tárba, ott az ajtót rácsukták és erőszakkal el 
akarták tőle venni a haszonbéri összeget, adótar-
tozás fejében : de Jenován nem engedte a pénzt 
kezéből kivenni; erre az éjjeli őr is megfogta s 
közösen addig verték az adóhátralék miatt, miga 
pénzt kezéből ki nem adta. Időközben segítségére 
jöttek azok, kikkel a szerződést megkötni akarta. 
Jenován hivatalos hatalommali visszaélés, súlyos 
testi sértés és becsületsértés vétsége miatt följe-
lentést tett a nagy-szent-miklósi kir. járásbíróság -
nál az erőszakoskodó községi pénztáros és tár-
sai ellen. 

— Vadállat. A bűnügyi s tat iszt ikának 
ritkán vannak adatai o lyan bűnösről, mint 
ami lyen t e g n a p a s z e g e d i t ö r v é n y s z é k előtt 
a vádlot tak p a d j á n ült. E g y apa, aki saját 
leányait elcsábítja. N a g y i v á n József alsó-

tanyai fö ldmives, nyolez kiskorú g y e r m e k 
a t y j a , amint ki fej lődött e g y l e á n y g y e r m e k e , 
rögtön rávetet te a szemét . K i n o s jelenet vo l t , 
midőn a l e á n y o k az a p a arczába v á g t á k a 
sötét bünt, ki mindent t a g a d o t t . Mindössze 
annyit ismert el, h o g y kurizált leányainak s 
a legidősebbet e g y s z e r m e g akarta ölelni. 
Miután tanú nem volt , a fenyí tő t ö r v é n y -
szék az apát a sötét bún e l k ö v e t é s é n e k kí-
sérlete miatt h e t e v i f e g y h á z r a 
í t é l t e . S e m a hitves, s e m a nyolez g y e r -
m e k , m é g a legkisebb s e m ej tet t k ö n y ü t , 
mikor a s z u r o n y o s börtönőr visszakísérte a 
t ö r v é n y s z é k i fogházba . 

— Drágakő. Berta, szőke hölgy. Önmagán 
kit ül még egy kincse vo l t : egy szép gyürü. Ber-
tát az a malőr érte, hogy a gyűrűből elvesztette 
a drágakövet. Nosza, megeredtek szemének elho-
mályosult egéből a fájdalom pergő gyöngyei . Vi-
gasztalták, megjöhet még minden. Jóakarók ta-
nácscsal látták el. Azt mondták tétessen a gyű-
rűbe más drágakövet. Az egyik gyémántot, a 
másik rubintot ajánlott. Végre a tanácsadók va-
lamelyike azt mondta : 

I étessen a gyűrűbe kicsikém a m e -
t i s z t e t . 

Odavágja egy malicziozus fisor: 
Ametiszt ? Az ördögbe! Tán mégis csak 

jobb volna egy h u s z á r t i s z t . 

— Nem Horgos, hanem Csany. L a p u n k 
csütörtöki számának «Czivi l izáczió Horgo-
son» cz. hirébe őszinte sajnálatunkra e g y 
kardinális t é v e d é s csúszott be az ott 
tárgya l t e s e m é n y helyére vonatkozólag , amit 
ezennel helyreigazítunk. A z a visszaélés, 
miről a je lzet t hirben szó volt , h o g y t. i. 
az iskolaszéki elnök a községi iskola tan-
termét e g y falusi s z i n t á r s u l a t n a k 6 
előadásra esténkint 1 frt 50 krért bérbe 
adta, nem Horgoson, hanem az u g y a n c s a k 
c s o n g r á d m c g y e i Csanyon történt m e g . A 
haszonbér azonban itt is az iskolapénztár 
j a v á r a lett e lszámolva. E szerint az egész 
hír és e s e m é n y ódiuma t é v e s e n irányult 
a horgost i skolaszék közbecsülésben álló 
e lnöke ellen, amit az igazságnak megfe le-
lően " köte lességszerüleg a legszívesebben 
konstatálunk. K ü l ö n b e n , mint i l letékes helyről 
értesülünk, a csanyi visszaélés megszünteté-
sére a kel lé intézkedés megtörtént . 

A levágott láb. Néhány nap előtt egy vas-
úti szerencsétlenségről irtunk. Oroszlámos köz-
ségben egy B o b i t y Száva nevü ember került a 
kerekek alá, mely ballábat a szó szoros értelmé-
ben összeroncsolta. A szerencsétlen ember a sze-
gedi közkóriiázba került, hol E i s e n s t e i n dr. 
megoperálta. Most már jobban van, daczára, hogy 
50 éves. életben marad, de eszében alighanem 
zavarodás támad, mert folyton azon fan-
táziál, hogy a bal lába ott sétál a pályaudvarban 
a vágányok között s bizonyosan elgázolja a vo-
nat. Hogy megnyugodjon, odanyújtották neki egy 
betegnek lábát; Bobity most egyik kezével meg-
tapogatta a saját lábát, másik kezével pedig a 
betegét, igy meggyőződött, hogy kezeivei csak-
ugyan két lábat érint s lecsillapodott. 

—- Apró hirek. A b a r a k o k . A z uj 
lovas laktanyával e g y ü t t épülő fasátorok k ö -
zül e g y e t , tel jesen elkészülvén, m a délelőtt 
vesz át a h o n v é d s é g a várostól . A barak 
9 6 e m b e r s u g y a n a n n y i ló számára készült. 
— A b e l v á r o s i i s k o l a f ö l s z e r e -
l é s e . A m é r n ö k s é g beter jesztet te a ta-
nácshoz a belvárosi elemi iskola V - i k 
fiu- és l e á n y o s z t á l y á n a k fölszereléséről a 
kö l tségvetést . A z iskola-szerek 464 írtba 
kerülnek. — F ö d ö z t e t é s i á l l o m á -
s o k . A dorosmai ménte lep-osztá ly parancs-
noka, P e r c z e 1 D é n e s , a tava ly i k e d v e -
zőtlen födöztetés i e r e d m é n y miatt most át-
irt a hatósághoz , t u d a k o k o l j a k i : a tanyész-
t ö k m e g v o l t a k - e e légedve a m é n e k k e l ; 
mely ik mén ellen s mi k i fogás merült f e l ; 
az e g y e s mének ki nem használásának mi 
lehet ? z o k a ; s v é g r e e g y i k - m á s i k mént 
k ivánják-e kicserélni : Minderre legbiztosabb 
felelet azon, általunk is közólt t é n y , h o g y 
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a kedvezőtlen e r e d m é n y t , a födöztetési ál-
| lomások felreeső volta okozta . 

— Megmart emberek. N a g y i jedelmet 
idézett elö A r a d o n a borzalmas halallat ki-

i mult Móra M á t y á s esete, melyről lapunk-
ban is megemlekeztünk. Most Aradról azt 

; irják, h o g y az ottani kapi tányi hivatalban 
két e g y é n is je lentkezett , ak iket meghara-
pott a k u t y a és ők nem tartották é r d e m e s -

j nek orvosi s e g e l y t i g é n y b e venni. A z e g y i k 
[ Hantz L u j z a , e g y vasúti a lkalmazott leánya, 
: a másik Szalai József molnár. 

— Megtárgyalás. Debreczenböi sür-
| g ö n y z i k : A z országos szenzácz iót keltett 
j bűd-szent mihclyi rablógyi lkosság ü g y é b e n 

a n y í r e g y h á z a i kir. t ö r v é n y s z é k a végtár-
| g y a l á s t o k t ó b e r 30-ikára tűzte ki. 

Alföldi vásár. A csákov.ii országos vásár 
i október O-töl 12-ig fog tartani. 

A Divat-Szalon . a magyar irodalom leg-
j díszesebb, legtartalmasabb s legolcsóbb szépiro-
j dabni divatlapja negyedik évfolyamát kezdi meg, 
j azzal a pompás és tartalmas számmal, melyet okt. 

elsején adott ki. Divat-része remek kivitelű raj-
zaival, érthető, magyaros leírásával s a divatos 
kézimunkák állandó, szakavatott tanfolyamával, 
ugy a külföldi, mint a hazai divatlapok fölött áll. 
Szépirodalmi része pedig bármely nagy szépiro-
dalmi lappal ki állja a versenyt. Költeményeket, 
elbeszéléseket, tárczákat elsőrangú Íróktól közöl, 
fordításai eddigelé a franczia, orosz, olasz, angol, 
uj-görög, nemet stb. irodalomból mutattak be 
sikerült közleményeket. Októberi száma Gyar-
mathy Zsigám-tói kezd egy hosszabb elbeszélést, 
költeményt Sully Prudhommetól, Radó Antal mü-
íorditásában stb., továbbá találkozunk benne F . 
Gyújtó Izabella, Nogáll Janka nevével. Ismerteti 
a fővárosi élet nevezetesebb eseményeit s állandó 
rovatot tart arra, hogy olvasói egymás között is 
kicserélhessék gondolataikat. S ha e dus tarta-
lom mellett fölemiitjük, hogy a Dnat-Szalon . 
előfizetési ára egész évre csak 6 frt, méltán föl-
hit hatjuk rá a t. hölgykozönség figyelmét, melyet 
a Divat-Szalon teljes mértékben megérdemel. 
Előfizetések postautalványon a Divat-Szalon > 
kiadóhivatalába (Budapest, Gizella-tér i .sz. Haas-
palota) intézendők. 

Uj zenemüvek. Rózsavölgyi és társa zenemü-
kereskedök kiadásában most jelent meg Geiger 
Mórtól \ ive latfBulgarie •> keringő. A díszesen 
kiállított zenedarab ára 1 frt 20 kr. — Nádor 
Kálmán zenemű-kereskedésében megjelentek : Ro-
senzweig Vilmos, az «Ob ieh dich liebe- szerzőjé-
töl egy szép magyar stilü honvéd diszörségi in-
duló, magyar és német szöveggel, melyet az első 
honvéd diszőrség emlékére irt. Ara 75 kr. — 
Ugyanott a Legújabb budapesti népdalok 111-ik 
évfolyamának 1 9 — 2 0 . számai, melyek a követ-
kező dalokat tartalmazzák : Ne vess meg és ne 
itélj el engemet. Ez a kis lány azért, hogy oly 
parányi, Joó Károly szentesi karnagytól. Ara 30 
kr. - Megrendeléseket elfogad Endrényi testvé-
rek könyvkereskedése Szeged. 

Táviratok. 
Királynénk Afrikában. 

Budapest, szept. 26. (A .Szegedi 
Híradó» eredeti távirata.) Párisi sür-
göny szerint Erzsébet királyné A 1 -
g i r b a érkezett. 

Katonatisztek vérengzése. 

Budapest, szept. 26. (A .Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A .Pesti 
Napló» esti lapja némi fönntartással 
közli azt a — valósulása esetén mél-
tán fölháboritó — hirt. hogy Egerben 
mult éjjel egy kávéházban Horváth 
Béla városi rendőrkapitányt nyolez ka-
tonatiszt. a Rákóczi induló huzatása 
miatt karddal életveszélyesen össze-
vagdalta s a rendőrkapitány nehéz se-
bektől rakva elet és halál közt lebeg. 
Az idézett lapnak az esetre vonatkozó 
egri sürgönye szó szerint következő: 

H É 
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H o r v á t h B é l a városi r e n d ő r k a p i t á n y t , 
m e r t a R á k ó c z y - i n d u l ó t j á t s z a t t a a k á -
v é h á z b a n az éjjel, 8 katonat isz t k a r d -
dal é l e t v e s z é l y e s e n ö s s z e -
v a g d a l t a . F ó t e t t e s e k : b á r ó u -
g e n t, F i s c h e r , B l a h a , D e 11 a 
R i v a . A l a k o s s á g r o p p a n t i z g a t o t t . V a -
s á r n a p e t á r g y b a n r e n d k í v ü l i 

k ö z g y ű l é s tar tat ik . 
* 

Ez ü g y b e n lapunknak a k é s ő é j -
jel i ó r á k b a n k ö v e t k e z ő k e t s ü r g ö n y z i k : 

A «Tűzoltóhoz» czimzett éjjeli k á -
v é h á z b a n az A p p e l - e z r e d tisztjei, h a d -
n a g y o k . s z ó v á l t á s b ó l k e l e t k e z e t t v e r e k e -
d é s b e n anny i ra ö s s z e k a s z a b o l t á k Hor-
vá th Bé la rendőrkapitányt, hogy mos t 
élet-halál közt lebeg. H o r v á t h é j -
fé lkor . m á r e g y kissé ittas á l l a p o t b a n , 
ment a k á v é h á z b a O r o s z nevü m é -
szárossal . A t isztek é p p e n bi l l iárdoztak 
s a köztük járkáló H o r v á t h o t e g y i k h a d -
n a g y k é s z a k a r v a u g y m e g l ö k t e , h o g y 
a m ö g ö t t e l e v ő h a d n a g y r a eset t , ki szin-
tén v i s s z a l ö k t e ; mire H o r v á t h m é r g e s e n 
k i á l t o t t a : « m i a d o t t o k o t i l y e n 
g y á v á s k o d á s r a ! » E r r e t ö b b e n 
k a r d o t rántot tak s v a l ó s á g o s m é s z á r -
lást v i t t e k v é g h e z a v é d t e l e n , b e c s í -
pet t k a p i t á n y o n . M é g az utczán is 
s z a b d a l t á k , hol O r o s z g y á v á n m e g -
u g r o t t mel lő le . H o r v á t h o t r e g g e l fé l -
hol tan le l ték. A v á r o s b a n ez eset miatt 
n a g y a f ö l h á b o r o d á s . 
Merénylet a mexikói köztársasági elnök ellen 

Budapes t , szept. 26. ( A «Szegedi . 
H i r a d ó » eredet i táv irata . ) A mexikói 
k ö z t á r s a s á g elnöke ellen merényletet 
követtek el. T ö b b e k e t e l f o g t a k . 

A román király átutazása Budapesten. 

Budapes t , szept. 26. ( A « S z e g e d i 
H i r a d ó » eredet i t á v i r a t a . ) K á r o l y ro-
m á n k i r á l y , aki Hohenzol lern F e r d i -
nánd h g t r ó n ö r ö k ö s s e l h o s s z a b b t á v o l -
lét után. m o s t utazik h a z a R o m á n i á b a , 
m a d. u. fél 2 ó r a k o r érkezet t a bécsi 
g y o r s v o n a t e lső részével B u d a p e s t r e . 

Az orosz trónörökös házasodik. 

Budapest , szept. 26. ( A « S z e g e d i 
H i r a d ó » eredet i táv irata . ) L o n d o n b ó l 
jön k e r ü l ő uton a jelentés, h o g y az 
o r o s z t r ó n ö r ö k ö s n a g y h e r -
c z e g e l j e g y z é s e M á r i a g ö r ö g 
k i r á l y i h e r c z e g n ö v e l d e c z e m -
b e r i - é n (ó naptár szerint) f o g m e g -
történni. 

Uj német hadügyminiszter. 

Budapes t , szept. 26. (A « S z e g e d i 
H i r a d ó » eredet i t á v i r a t a . ) Berlini sür-
g ö n y szerint C a p r i v i n o v e m b e r eleién 
M ü n c h e n b e utaz ik , h o g y ott az u d v a r -
n a k b e m u t a s s a m a g á t . — V e r d y h a d -
ü g y m i n i s z t e r v issza lépése a j ö v ő h é t e n 
történik m e g . U t ó d j á u l K a l t e n b o r n és 
W i t t i c h t á b o r n o k o k mel le t t L e s z y n s k i t 
is e m l e g e t i k , kit a császár a sziléziai 
h a d g y a k o r l a t o k o n n a g y o n kitüntetett , 
s ó t a «Post» szerint e lső s o r b a n L e -
szynski j ö n s z á m í t á s b a . A «Post» s z e -
rint V e r d y Ber l inben f o g m a r a d n i é s 
h a d t u d o m á n y i téren m ű k ö d i k m a j d . 
V i s s z a l é p é s e s e m m i e s e t r e s e m jelenti 
a császár e l é g e d e t l e n s é g é t , s ő t inkább 
a c s á s z á r a l e g u t ó b b i h a d g y a k o r l a t o k 
a l k a l m á v a l n a g y o n szives v o l t iránta. 

Közgazdaság. 
A budapesti gabonatőzsdéről. 

B ú z á t ma mérsékelten kínáltak, a 
vételkedv kedvezőbb, az irányzat szilárd 
volt és mintegy 30,000 mm. kelt el teljes 
árakon. 

H a t á r i d ő ü z l e t . 
Déli tfiísdén: 

Buza őszre : 7.48 
» tavaszra: 7.60 

Tengeri mai.—jun.-ra 1891. 5.81 
Zab őszre : 6.43 

» tavaszra : 6.70 
Repcze : u .7 5 

» uj 12.75 
tőzsdén: 

Buza őszre : 7.27—-7.29 
» tavaszra: 7.59—7.61 

Tengeri máj.—jun.-ra: 1891. 5.82—5.S4 
Zab őszre : 6.45—6.47 

» tavaszra 6.69—6.71 
Káposzta-repcze szept.—-okt.: 11 .70—11.80 

A budapesti terménytőzsdéről. 

Terményekben mérsékelt volt a forga-
lom. Zslráru lanyha. Városi disznózsír hor-
dóstul 52.75, 4 drbos táblaszalonna 45.50, 
3 drbos 46.50 46.75, füstölt szalonna 
5 1 - 5 2 írttal kelt. A szilvaüzlet élénk 
volt. Szerb szokványszilvából 3000 mm. 
kelt el októberre 11.75, okt.—nov.-re Ji5/s» 
novemberre u . 5 0 írttal kelt. Szerb szilvaiz 
21—22, szlavóniai 23.75 írttal zárult. 

A budapesti értéktőzsdéről. 

Daczára a londoni és berlini kamat-
lábemelésnek a tőzsde szilárd maradt. A 
valutákban élénk volt az üzlet, a nemzet-
közi értékekben ellenben gyönge. A helyi 
piaczon kedveltek voltak a takarékpénztári, 
egyes bank- és malomrészvények, továbbá 
az északmagyarországi köszénbánya- és a 
Drasche-részvények. 

» A z árfolyamok a következőleg ala-
kultak : 

Délutáni zárlat.- Osztr. hitelrészv. : 
307.60—307.40 4 % aranyjár.: 100.90 M. 
leszám. b . : 116.30 M. fegyvergyár: — . — 
M. hitelrészv.: — . — Rimamurányi — . — . 

Esti sárlat: Osztr. hitelrészv.: 307.40 
4 % m. aranyiár.: 100.90 M. leszám. b . : 

Kőbányai sertés-keresk. csarnok jelentése. 
1890. szept. 26. 

Az üzlet lanyha. 
Magyar, urasági, öreg. nehéz. 49.50 frttó! 44.50 frtig. 

» » fiatal, » . 45.50 » 46.— » 
» » » közép. 46.— » 46.50 * 
» » » könnyű 4 7 . — » 48.— » 
» közönséges (szedett) nehéz — . — » —•.— » 
» » » közép 44.50 » 45.50 » 
» » » könnyű 46.— » 47 .— » 

Szerbiai nehéz 44.— » 44.50 » 
» közép 44.— » 44.50 » 
» könnyű 45.-— * 4 6 . — » 

Sertéslétszám: Szept. 24-én volt készlet 154,112 
drb, 25-én fölhajt. 399 drb, elszállittaLOtt 2780 drb, 
maradt 151,731 drb sertés. 

•I E S 
— Angol regény. — 

Irta: H. Rider Haggard. Fordította: dr. B. L. 
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Ez uj alkalom volt a kaczagásra, vé-
gül mégis csak dobtak egy darab biltsugot 
(szárított vadhúst) s egy darab kenyeret; 
ö megkapta s farkaséhét amennyire lehetett, 
álczázta a többiek előtt. 

— Károly , — mondá hirtelen a vén 
asszony leánya jegyesének — 3000 ember-
ből állt a britt sereg. 

— Igen, néni. 
— 3000 emberből állt, — ismétlé 

bosszúsan, mintha valaki e tényt kétségbe 
vonta volna — nagyatyám testvére meg-
olvasta őket a Fokvárosban s éppen három-
ezren voltak. 

— Ugy van néni, — igazolá Károly. 
— Akkor ne feleselj ! a jó isten bizo-

nyosan szomorkodik, ha látja, hogy egy 
ferde szemű fiatal ellcnmond leendő anyó-
sának. -
Neknél ? 

Hány angol esett el I-angs 

— 900, — feleié Károly gyorsan. 
— És Ingogónál ? 
— 620. 
— Es a Majnáiban ? 
— 1000. 
— Ez összesen 2500 ember, a töb-

biek Bronkers Spruitnál estek el. Öcséi m, 
ez a vöröskabátos, — szólt Johnra mutatva 
— egyike a britt hadsereg utolsó embe-
reinek. 

A hallgatóság legnagyobb része elis-
meréssel adózott a bizonyítás e nemének, 
de valami gonosz szellem arra ösztönözte 
Károlyt, hogy ellenmondjon. 

— A z nem ugy van néni ? még sok 
átkozott angol van, kik Neken és Pre-
torián - — 

— Ez szemtelen hazugság, — kiálta 
az öreg asszony —• háromezer ember volt 
a britt seregben, s most mind halva van 
ez egy kivételével. Hogy mersz te anyó-
sodnak elienmondatn, te piszkos majom. 
Nesze ez érte ! — s mielőtt a szerencsétlen 
Károly tudhatta volna, hogy mi az, a ká-
vés csupor egész tartalmával arczába repült, 
eltört orrán mi alatt a kávé arczán, haján 
és egész testén lefutott. 

— Igy ni, — íoiytatá az öreg asz-
szony s most mondja valaki, hogy uem tu-
dok jól czélozni! Oreg Jánosomon nem 
eredmény nélkül gyakoroltam ezt 30 évig. 
Igenis Károly most megtanítottalak, hogy ne 
mondj nekem ellent. Menj, mosd meg 
magad s akkor vacsorálunk. 

Johnt nem hitták vacsorálni, de egyik 
leány lisztbe sütött heringet dobott oda ne-
ki, amiért igen hálás v o l t ; most még igen 
éhesnek érzé magát s azután sikerült neki 
e g y darabka ürüczombot és kenyeret kapni. 

Vacsora után pár üveg brandyt hoz-
tak s a dolog most kezdett Johnra nézve 
Komolyabb lenni, mert egyszerre egyiknek 
eszébe jutott Jakab esete, ki ott feküdt a 
szomszéd szobába s boszut akart érte ál-
lani, de vezetőjük azt mondta, hagyjátok 
békében ! Holnap a parancsnok elé visszük 
s Müller Frank majd tudni fogja mit csi-
náljon vele. 

Ez fékezte egyideig őket, de nemso-
kára John védője távozott 0 ők mind ví-
gabbak lettek, vették fegyverüket s reá 
czéloztak s színleges fogadásokat kötöttek, 
hogy ki találja jobban. John, ki ismerte a 
veszélyt, székét a falhoz tolta s kihúzta re-
volverét mely szerencsére nála volt. 

— Ha valamelyik merészkedik ellenem 
valamit tenni, istenemre lelövöm ! — mondá 
angolul, de mindnyájan megértették. 

A z éj folyamában nyilván csak revol-
vere mentette meg életét s ama hit, hogy 
bizonyára használná szükség esetén. 

A dolog mindig rosszabb, annyira 
rosz lett, hogy már kétszer fordult a vén 
asszonyhoz, de ez nyugodtan mosolygott s 
nem keveredett bele a dologba. N t m min-
dennap van alkalma látni az embernek, hogy 
egy angolt ugy heczczelnek, mint egy hau-
gyászt. 

Épp amidőn elhatározta John, hogy 
minden oldal felé lő s utána néz, merre 
mehet ki, jött Károly a szobán és puska-
tusával egy ütést intézett feléje, melyet 
John ugyan kikerült, de a szék támláját 
szettörte. E g y perez múlva Károly kedves 
lelke bizonyára magasabb hazába vándo-
rolt volna, ha az öreg asszony észre nem 
veszi, hogy ez már több, mint tréfa s cso-
dálatos sebességgel oda gurult közzéjük. 

— Most már elég, — mondá, —- kö-
vér karjával jobbra-balra ütögetve. — Ki 
nem állhatom itt e lármát; nézzetek lo-
vaitok után; holnapra mind elvész, ha a 
kafferokra bízzátok. 

Huzakodva s ellenkezve, a férfiak meg 
akarták tagadni az engedelmességet, de az 
öreg asszony kituszkolta őket. 
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— No vóruskabátos, — monda büsz-
kén, midőn mind kint voltak — szeretem 
önt, mivel bátor ember s nem félt tőlük; 
azonfelül semmi disznóságot nem tűrök a 
szobába s ha visszajönnek, önt bizonyosan 
agyonverik. Tehát jobb, ha menekül, amig 
idő van rá. 

— Valóban le vagyok önnek köte-
lezve — monda John csodálkozva, hogy 
mégis van szive az öreg asszonynak. 

— Oh, — válaszolá szárazon — kár 
lett volna az utolsó vöröskabátosért; önt, 
mint ritkaságot kellene megtartani. íme 
egy ital brandy, az éj hűvös s ha szeren-
csésen kint lesz Transvaalból, gondoljon 
néha rám. De nem mentettem volna meg, 
ha nem lett volna bátor; szeretem, ha a 
férfi — férfi s nem majom, mint az a nyo-
morult Károly. Igyekezzék tovább jutni! 

John leöntött egy fél üveg brandyt s 
a következő pillanatban tul volt árkon, bok-

ron. Nagyon sötét volt, mert eső-felhők ta-
karták az eget s mihamar belátta, hogy 
minden kísérlet lovát megtalálni, hiábavaló 
s legfolebb is ujabb elfogatására vezethet. 
Tehát gyalog indult útnak, de mihamar el-
tévesztette a nyomot; negyed óráig keres-
vén a helyes utat, végre egy sötét tömeg 
felé tartott, melyet Mooifontainnak gon-
dolt, amint el is találta, jobb oldalra ment 
s már félig megkerülte a halmot, midőn 
tévedését észrevette s még most sem vette 
volna észre, ha a Leouwen Kloofba nem 
jutott volna; itt le s föl tapogatózása közt 
feljött a hold, elállott az eső, majdnem éj-
fél volt. E pillanatban a kis barlang jutott 
eszébe, ahonnan Jess egykor a vihart nézte; 
ha utoléri, legalább száraz menedékhelyet 
talál; óvatosan tartott tehát feléje. 

Végső kimerüléssel a szikla talpára 
dobta magát s ugyanazon perczben mély 
álomba merült. 

(Vége köveikeeik.) 
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A Yárosi adóhivatal. 

GANZ ÉS TÁRSA 
vasöntöde és gépgyár részvény-társaság 

B u d a p e n t é i i é s B é c s m e l l e t t i L e o b e r s d o r f b a n . 

köztudomásra hozza, hogy a 215 

Gázmotorok, B á n k i - C s o n k a s z a b a d a l m a 

szerinti gyártását is fölkarolta, melyeket fekvő vagy álló. egy vagy kéthengerü szerkezettel 
készít s melyek a következő előnyökkel bimak: egyszerű s erős szerkezet, csendes 
járás, olcsó és biztos üzem. csekély suly, kevés gázfogyasztás, tolattyu hiánya, tehát 
ritka s egyszerű javítások, csekély térszüksége és zárt olajszekrény, tehát csekély olajt 

fogyasztanak es a portól védve vannak. — Képviselő a gázmotorokra nézve: 
A n t o n M a y . Ingenieur. Wien. III., Barmherzigengasse 16. 

áj&al toráhbá : 

V a s ú t i k o c s i k gányn vasutak számára. 

K é r e g ö n t é s ü g y á r t m á n y o k gépet. 
zúzó pofik, golyót zúzót, hengerek, ztb. 

M i n d e n n e m ű ö n t v é n y e k , 

D y n a m o m é t e r e k fric' 

H e n g e r s z é k e k e t 
törlésre 

H á m o z ó - s egyéb malomberendezési gépeket. 

T u r b i n á k a t ¡e«tvt, biztos szabályozással» 
a vizi erőnek lehetőleg teljes kihasználásival. 

E l e k t r o m o s v i l á g í t á s n ^ T ' í t . 
—rolsagokra -s 

V e z é r k é p Y i s e l ő s é g : P a u l E n g e l W i e n , IX . S a s a g a s s « 3 1 . 

M ű f o g a t és f o g s o r o l 
24—48 óra alatt fajdalom 

nélküli hetétele. 

P l o m b i r o z á s o k 

l leghn. jegect- s laparany-
) nyal, platinával, ezüsttel, stb. 

Fogak t iszt í tása, 
J m i n d e n f é l e fog-és ssájműtét. 

ÜNGHYARIPETER 
F O G O R V O S I M Ű T E R M E 

S Z E Ü E D E N , 

új M a y e r - h á z , «Európa» szál loda mellett . 

Rendelési i d d : d . e. 9-12, d . u . 2-5 óráig. 

Fogműtétek nareosissal d. e. 11—12-ig. 

V i d é k i e k é s á t u t a z ó k 1 8 

előleges bejelentés esetében tartózkodásuk ide-

Hirdetés. 
Ezennel kőzhirré tétetik, h o g y 

a városi adóhivatal által e g y b e á l l í -
tott 1890. évi legtöbb adótfizetök 
kimutatása ellen b e a d o t t fe lszó-
l a m l á s o k a t az igazo ló vá laszt-
m á n y f. évi szeptember hó 25., 
26. és 27-én délután 4 órától 6 
óráig, a városi széképület bizott-
sági termében nyi lvánosan tartandó 
ülésein f o g j a tárgyalni . 

A ki je lölt napokon tartandó 
igazoló v á l a s z t m á n y i ülések tar-
tama alatt érvényes i tendők aZ 
adónak kétszeres számítása iránti 
igények ¡8, miné l fogva azok, k i k 
ezen k e d v e z m é n y t i g é n y b e venni 
akar ják, az igazoló v á l a s z t m á n y 
előtt szóval v a g y Írásban je lent-
kezni s j o g o s u l t s á g u k a t igazolni 
k ö t e l e s e k ; ki nem je lentkezik , 
az a d ó kétszeres számításának 
k e d v e z m é n y é t ő l azon e g y alka-
lomra elesik. 

S z e g e d e n , 
hó 16-án. 

1890. s z e p t e m b e r 
414-3-2 

Babarczy József, 
tz igazoló választmány elnök«. 
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